PL Deklaracje Zgodno$ci mozna pobra¢ Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio
ze strony internetowej www.dedra.pl / — Milano (MI) ltaly, NB 2575. Jednotka
CZ Prohlaseni o shodé muzete stahnout zajistujici pfezkouSeni typu: INTERTEK
z webové stranky www.dedra.pl / SK lItalia S.p.A, Via Guido Miglioli 2/A, 20063
Vyhlasenie 0 Zhode si moZzete stiahnut z Cernusco sul Naviglio — Milano (MI) Italy,
internetovej stranky www.dedra.pl / LT NB 2575. Prohladeni o shodé je k
Atitikties deklaracijg galima atsisiysti i§ dispozici na www.dedra.pl a v sidle
www.dedra.pl svetainés / LV Atbilstibas vyrobce.

deklaraciju  iespgjams  lejupieladét Obuv spifia vsetky poZiadavky
timekla vietné www.dedra.pl / HU A normy ISO 20345:2011, ¢o potvrdzuje
Megfeleldségi nyilatkozat letélthetd a certifikdt — skusky typu ES &
www.dedra.pl ~ weboldalrdl /  FR LECFI00375855, vydany inStitatom
Déclaration de conformité peut étre INTERTEK Italia S.p.A, Via Guido

— Milano (MI) Italija, NB 2575. Subjekt
odgovoran za provodenje ispitivanja
tipa: INTERTEK ltalia S.p.A, Via Guido
Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio
- Milano (MI) ltalija, NB 2575. Izjava o
sukladnosti dostupna e n
www.dedra.pl i u sjedistu proizvodaca.

OB6yBKMTE OTrOBapsT Ha BCUYKM
n3nckeaHus Ha 1ISO 20345:2011, kakTo e
NOTBbPAEHO OT CepTUCIMKAT 3a TUMOBO
nanuteaHe LECFI00375855, uananeH ot
INTERTEK Italia S.p.A, Via Guido
Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio

o

obuwie nalezy podda¢ konserwacii.
Podobnie po zakorczeniu uzytkowania,
kazdorazowo nalezy podda¢ obuwie
czyszczeniu i konserwacji. Obuwia
skérzanego nie nalezy pra¢, gdyz pranie
pozbawia skére elastycznosci, powoduje
jej odbarwienia i pekanie. W przypadku
obuwia zapinanego na rzep, nalezy
wklada¢ je i zdejmowa¢ w stanie
rozpietym.

Sposdb czyszczenia i konserwacji

Po zakorczeniu pracy, wierzchnig czgsé
zabrudzonego obuwia, wykonanego z:

téléchargée a partir du site www.dedra.pl Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio — Milano (MI) Wranus, NB 2575. - skory welurowej — oczysci¢ przy
| ES La Declaracién de conformidad se — Milano (MI) ltaly, NB 2575. Subjekt OpraHbT, 0TroBOpeH 3a npoBexaaHeTo pomocy szczoteczki bez stosowania
puede descargar desde el sitio web zodpovedny za vykonanie skuSok Ha TunosoTo uanuTBaHe: INTERTEK jakichkolwiek preparatéw czyszczacych
www.dedra.pl / RO Declaratia de hodnoteniatypu: INTERTEK ltalia S.p.A, Italia S.p.A, Via Guido Miglioli 2/A, 20063 - skory licowej, tkaniny - oczysci¢
conformitate poate fi descércata de pe Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco Cernusco sul Naviglio — Milano (MI) wilgotng ~$ciereczkq namoczong w

site-ul  www.dedra.pl / NL De sul Naviglio - Milano (MI) Italy, NB 2575.
conformiteitsverklaring kan van de Vyhlasenie o zhode sa nachadza na

website www.dedra.pl worden www.dedra.pl av sidle vyrobcu.
gedownload / DE Die I Avalyne atitinka standarto SO

Konformitatserklarung kann von der 20345:2011 reikalavimus, kas buvo

Webseite: www.dedra.pl patikrinta tipo tyrimo EB sertifikatu nr.
heruntergeladen werden LECFI00375855, iSduotu INTERTEK

Na  wyrobie ltalia S.p.A, Via Guido Miglioli 2/A, 20063
BEBRA! znajdujg  sie Cernusco sul Naviglio — Milano (MI) Italy,

piktogramy i oznaczenia:/ Na vyrobku NB 2575. |staiga atsakinga uz tipo tyrimo

Wranusa, NB 2575. [eknapauusta 3a
CbOTBETCTBME €  AOCTbMHA  Ha
www.dedra.pl v B LieHTpanHus ouc Ha
npou3BOAMTENS.

Das  Schuhwerk
Anforderungen  der  Norm  ISO
20345:2011, was durch die
Bescheinigung der Untersuchung des
Typs IN der Nr LECFI00375855,
ausgestellt durch INTERTEK ltalia

erflllt  alle

wodzie z mydlem, bez uzycia
rozpuszczalnikéw organicznych.
Wilgotne  obuwie  pozostawi¢ ~w

temperaturze pokojowej do wyschnigcia,
a nastepnie nanie$¢ paste obuwnicza,
Do obuwia ze skory licowej mozna
stosowac¢ pasty i kremy w kolorze skory
badz $rodki bezbarwne, natomiast do
weluru i nubuku stosowaé impregnaty w
formie aerozolu

jsou umistény piktogramy a oznaceni:/ atlikima; INTERTEK ltalia S.p.A, Via S.p.A, Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Zasady przechowywania, sktadowania,
Na vyrobku st uvedené nasledujuce Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Cernusco sul Naviglio — Milano (MI) ltaly, transport, opakowanie
piktogramy a oznacenia:/ Ant gaminio Naviglio — Milano (MI) Italy, NB 2575. NB 2575. Die verantwortliche Einheit fir Obuwie opakowane jest w pudetko

yra piktogramos ir Zymos:/ Uz Atitikties deklaracijg ~galima

rasti die Durchfiihrung der Schatzung der kartonowe.

Obuwie nalezy

izstradajuma atrodas piktogrammas un tinklalapyje www.dedra.pl ir gamintojo Untersuchung des Typs: INTERTEK przechowywa¢ w miare mozliwosci w

apzZimgjumi/ A terméken talalhatd buveinéje.

ikonok és jelélések:/ Sur le produit, il y a LV] Apavi ievéro visu ISO 20345:2011 Cernusco sul Naviglio — Milano (M) Italy, pomieszczeniach
des pictogrammes et des marquages:/ El standarta prasibu, ko apliecina EK tipa NB 2575. Die Konformitatserklarung zamknietych,
Nr. finden Sie unter www.dedra.pl und am zabezpieczonych przed zamoczeniem, z

producto posee unos pictogramas y parbaudes sertifikats
simbolos:/ Pe produs se afla pictograme LECFI00375855, izdots INTERTEK
si simboluri/ Op het product zijn ltalia S.p.A, Via Guido Miglioli 2/A, 20063
pictogrammen en markeringen Cernusco sul Naviglio — Milano (MI) Italy,
zichtbaar:/ Auf dem Erzeugnis sind NB 2575. Vieniba, atbildiga par tipa
Piktogramme und Kennzeichnungen parbaudes novértéSanu: INTERTEK
angebracht: Italia S.p.A, Via Guido Miglioli 2/A, 20063
5 Podnosek stalowy odporny na Cernusco sul Naviglio — Milano (MI) Italy,
uderzenie z sita 200J/ Ocelova NB 2575. Atbilstibas deklaraciju var
tuzinka odolna proti Uderu se silou 200J/ atrast vietné www.dedra.pl un pie
Ocelova $picka odolng voti Uderom so razotaja mitnes.
silou 200 J/ Plieniné priekiné dalis [[mAcipc'S megfelel az ISO 20345:2011
atspari smagiams iki 200 J/ Térauda szabvany valamennyi kdvetelményének,
purngals, izturigs pret triecieniem ar amit az szamd LECFI00375855 EU
speku 200J/ Acél orrmerevité 200 J tipusvizsgalati  tanusitvany igazol,
energidju zuhand targyak ellen/ Embout kiadta: INTERTEK Italia S.p.A, Via
de protection en acier résistant aux Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul
chocs de force de 200J/ La puntera de Naviglio — Milano (MI) Italy, NB 2575. A
acero resiste impactos de una fuerza de tipusvizsgalat ~ elvégzéséért  felelds
200J/ Bombeu din ofel rezistent la lovituri szervezet: INTERTEK ltalia S.p.A, Via
cu putere 200J/ Stalen neus bestand Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul
tegen stoot met de kracht 200J/ Naviglio — Milano (MI) Italy, NB 2575. A
Stahlkappe, sicher gegen einer StoR mit megfelel6ségi nyilatkozat megtalalhaté a

der Kraft von 200J
Obuwie  spetia  wszystkie székhelyén.

wymagania normy ISO 20345:2011, co {8 Inciltimintea indeplineste toate
zostalo  potwierdzone  certyfikatem cerintele standardului ISO 20345:2011,
badania typu WE LECFI00375855, Ce a fost afirmatd prin certificatul de tip
wydanym przez INTERTEK ltalia S.p.A, CE nr LECFI00375855, eliberat de
Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco

Italia S.p.A, Via Guido Miglioli 2/A, 20063

Sitz des Herstellers.

[E3 Les chaussures répondent a toutes
les exigences de la norme SO
20345:2011, comme l'atteste le certificat
d'essai CE LECFI00375855 délivré par
INTERTEK Italia S.p.A, Via Guido
Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio
- Milan (MI) Italie, NB 2575. Organisme
responsable de ['évaluation de I'examen
de type : INTERTEK ltalia S.p.A, Via
Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul
Naviglio — Milano (MI) Italie, NB 2575. La
déclaration de conformité est disponible
sur le site www.dedra.pl et au siége du
fabricant.

¥ Instrukcja uzytkowania obuwia
bezpiecznego

Przed  uzyciem nalezy
przeczytag instrukcje obstugi.
Modele: - potbuty bezpieczne damskie:
BHIMF2-xx gdzie xx — rozmiar (36-42)
Zastosowanie

uwaznie

www.dedra.pl oldalon és a gyartd Obuwie bezpieczne jest to obuwie, ktdre jego

posiada cechy ochronne, przeznaczone
do ochrony uzytkownika przed urazami,

ktéere mogtyby powstaé  podczas
wypadkéw.  Obuwie  bezpieczne
wyposazone  jest ~w  podnoski

sul Naviglio — Milano (MI) Italy, NB 2575.
Jednostka odpowiedzialna za
przeprowadznie oceny badania typu:
INTERTEK ltalia S.p.A, Via Guido
Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio
- Milano (MI) Italy, NB 2575. Deklaracja
zgodno$ci  znajduje sie na stronie

Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio ochrong przed uderzeniami podczas
— Milano (MI) ltaly, NB 2575. Unitatea badania z energia réwna co najmniej
responsabild  pentru  examinarea 200J i przed S$ciskaniem podczas
evaludrii cercetatii de tip: INTERTEK badania pod obciazeniem $ciskajacym
Italia S.p.A, Via Guido Miglioli 2/A, 20063 réwnym co najmniej 15 kN. Obuwie
Cernusco sul Naviglio — Milano (MI) ltaly, kategorii SB  spetnia  wymagania
NB 2575. Declaratia de conformitate podstawowe oraz posiada odporno$¢ na

www.dedrapl oraz w siedzibie poate fi gasita pe www.dedra.pl si la
Producenta. sediul Fabricantului.

The footwear meets all the §J Obutev izpolnjuie vse zahteve
requirements of ISO 20345:2011, as standarda ISO 20345:2011, kar potrjuje
confrmed by EC type examination certifikat o pregledu tipa ES
certificate LECFI00375855, issued by LECFI00375855, ki ga je izdala druzba
INTERTEK ltalia S.p.A, Via Guido INTERTEK Italia S.p.A, Via Guido
Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio
- Milano (MI) Italy, NB 2575. The entity — Milano (MI) Italija, NB 2575. Subjekt,
responsible for conducting the type odgovoren za izvedbo preskusa tipa:
examination: INTERTEK ltalia S.p.A, Via INTERTEK lItalia S.p.A, Via Guido
Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio
Naviglio — Milano (MI) Italy, NB 2575. — Milano (MI) ltalija, NB 2575. Izjava o
The declaration of conformity is available skladnosti je na voljo na spletni strani
at  www.dedrapl and at the www.dedra.plin na sedezu proizvajalca.
manufacturer's headquarters. AR Obuca ispunjava sve zahtjeve
E Obuv spliiuje vSechny pozadavky norme ISO 20345:2011, $to potvrduje
normy SO 20345:2011, coz bylo certifikat o EC tipskom ispitivanju
potvrzeno certifikatem typové zkousky LECFI00375855, izdan od strane
ES ¢ LECFI00375855,

2

poslizg na podiozu ceramicznym
pokrytym roztworem laurylosiarczanu
sodu (SLS) i odporno$¢ na poslizg na
podiozu ze stali pokrytym glicerolem
Obuwie powinno  by¢ stosowane
zawsze, gdy uzytkownik moze by¢
narazony na ww. ryzyka.

Zasady uzytkowania obuwia

Przy doborze obuwia nalezy dopasowaé
rozmiar — Zle dopasowane obuwie ulega
deformacji, ponadto obuwie w Zle
dobranym rozmiarze moze nie chroni¢
dostatecznie uzytkownika. Nie nalezy
stosowa¢ $rodkéw pozwalajacych na
szybsze dopasowanie buta do ksztaltu
stopy, takie S$rodki mogg wplynaé
negatywnie na stopien ochrony oraz
zmieni¢  wiasciwosci obuwia. Nalezy
unika¢  przemoczenia obuwia, w

serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl

opakowaniu oryginalnym, w
przewiewnych,

suchych,

dala od zrodet ciepta (np. grzejnikow) i

$rodkéw  chemicznych. Temperatura
magazynowania nie powinna
przekraczaé 5-24°C. Okres
magazynowania nie powinien

przekraczac 2 lat. Podczas sktadowania
lub transportu nie wolno przygniata¢
obuwia innymi cigzszymi produktami lub
materiatami,  poniewaz  grozi to
uszkodzeniem obuwia. Transportowac w
oryginalnym opakowaniu.

Zuzyte obuwie, odziez i tekstylia nalezy
przekazywac wylgcznie do
wyznaczonych punktéw — selektywnej
zbiérki lub specjalnych kontenerow,
zgodnie z zasadami  ustalonymi
przepisami miejscowymi. Zabrania si¢
wrzucania odpaddw tekstylnych do
pojemnikéw na odpady zmieszane
Okres trwato$ci

Kazdorazowo przed rozpoczeciem
uzytkowania obuwia nalezy sprawdzi¢
stan. W przypadku utraty
wiasciwosci uzytkowych i ochronnych
obuwie nie wolno go stosowac!
Objawami utraty whasciwosci
uzytkowych i ochronnych obuwia sg w
szczegdlnosci: oddzielenie sie

bieznika od  zasadniczej czgsci
podeszwy, uszkodzenie  szwow,
uszkodzenie zapieg, przetarcie
materialu  wierzchniowego,  starcie
wystepow urzezbienia spodu,
uszkodzenie  mechaniczne  czgsci
sktadowych. W razie stwierdzenia

uszkodzen nie stosowa¢ uszkodzonego
obuwia, wymieni¢ je na nowe.

Dedra, 36-42, CE 2575, 20xx/x, SB
SRC, BHIMF2-xx/Xxxx, EN ISO
20345:2011,  wyprodukowano ~ w
Chinach, Gdzie:

Dedra - oznakowanie producenta

36-42 — rozmiar buta

CE - wyréb zostat poddany ocenie
zgodnosci i spefnia  standardy
obowigzujgce na  terenie  Unii
Europejskiej

2575 - nr jednostki notyfikowanej,
odpowiedzialnej za przeprowadzenie
badania typu

SB  SRC Klasyfikacja
bezpiecznego wg normy EN
20345:2011;

SB - wymagania zasadnicze

obuwia
ISO

vydanym INTERTEK ltalia S.p.A, Via Guido przypadku przemoczenia suszy¢ w SRC - Odporno$¢ na poslizg na podtozu
INTERTEK Italia S.p.A, Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio temperaturze pokojowej. Po wysuszeniu ceramicznym

pokrytym  roztworem

laurylosiarczanu sodu (SLS) i odporno$¢
na poélizg na podtozu ze stali pokrytym
glicerolem
BHIMF 2-xx/Xxxx
producenta

EN ISO 20345:2011 - wyréb spetnia
wszystkie wymagania normy EN ISO
20345:2011
Wyprodukowano
pochodzenia
Producent: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow

Dla obuwia posiadajacego wtasciwosci
elektrostatyczne

Zaleca sig, aby obuwie
antyelektrostatyczne bylo stosowane
wtedy, gdy zachodzi konieczno$¢
zmniejszenia mozliwosci natadowania
elektrostatycznego, poprzez
odprowadzenie tadunkow
elektrostatycznych, tak aby wykluczyé
niebezpieczenstwo zaptonu od iskry, np.
palnych substancjii par, oraz gdy nie jest
catkowicie wykluczone ryzyko porazenia
elektrycznego spowodowanego przez
urzadzenia elektryczne lub elementy
znajdujace sie pod napigciem. Zwraca
si¢ jednak uwage na to, ze obuwie
antyelektrostatyczne nie moze zapewni¢

oznaczenie

Chinach kraj

wystarczajacej ochrony przed
porazeniem elektrycznym, gdyz
wprowadza jedynie rezystancje

elektryczng migdzy stopg a podtozem.

Jezeli niebezpieczenstwo porazenia
elektrycznego nie zostato catkowicie
wyeliminowane, niezbedne sg dalsze
$rodki w celu uniknigcia ryzyka. Zaleca
sig, aby takie $rodki oraz wymienione
nizej badania byly czescig programu
zapobiegania wypadkom na stanowisku

pracy. Zaleca sie, aby rezystancja
elektryczna  wyrobu,  zgodnie  z
do$wiadczeniami zapewniajaca

pozadany efekt antyelektrostatyczny, w
catym okresie uzytkowania byta nizsza
niz 1 000 MQ. Dla nowego wyrobu, doing,
granice rezystancji elektrycznej
okreslono na poziomie 100 kQ, aby
zapewni¢ ograniczong, ochrone przed
niebezpiecznym porazeniem
elektrycznym lub przed zaptonem w
sytuacji  uszkodzenia  urzadzenia
elektrycznego  pracujacego  przy
napieciu do 250 V. Jednak uzytkownicy
powinni by¢ $wiadomi tego, ze w
okre$lonych warunkach obuwie moze
nie stanowi¢ dostatecznej ochrony i dla
ochrony uzytkownika powinny by¢
zawsze podjete dodatkowe  $rodki
ostroznoéci. Rezystancja elektryczna
obuwia moze ulec znacznym zmianom w
wyniku zginania, zanieczyszczenia lub
pod wptywem wilgoci. Obuwie to nie
spetnia swojej zatozonej funkcji podczas
noszenia w warunkach, gdy jest mokro.

INTERTEK ltalia S.p.A, Via Guido zaprojektowane tak, aby zapewniaty podeszwy od wierzchu lub warstwy Jest wiec niezbedne dazenie do tego,

aby obuwie spefnialo swojg zatozong
funkcje odprowadzania tfadunkéw i
zapewnialo ochrong przez caly czas
uzytkowania.

Zaleca sie uzytkownikowi, jezeli jest to
konieczne, ustalenie i wykonywanie w
regularnych i czestych odstepach czasu
pomiaréw rezystancji elektrycznej w
miejscu uzytkowania. Obuwie klasy |
moze absorbowa¢ wilgo¢, jesli noszone
jest diugookresowo, a w wilgotnych i
mokrych warunkach moze sta¢ sie
obuwiem przewodzacym. Jesli obuwie
jest uzytkowane w warunkach, w ktérych

materiat podeszwowy ulega
zanieczyszczeniu, zaleca sig, aby
uzytkownik zawsze sprawdzat

whadciwosci elektryczne obuwia przed
wejsciem do obszaru niebezpiecznego.
Zaleca sig, aby w miejscach, gdzie
uzywane jest obuwie
antyelektrostatyczne, rezystancja
podioza nie byla w stanie zniwelowaé
ochrony zapewnianej przez obuwie.

W czasie noszenia obuwia nie zaleca sie
wkiadania izolujgcych  elementow
migdzy  podpodeszwe a  stope
uzytkownika. Jesli miedzy wewnetrzng

Kontakt / Kontaktai / Kontakts / Elérhetéség / Contact / Contacto / Contact / Contact / Kontakt / Kontakt / Kontakt/ Cebpxete ce ¢/ KonTakTu:
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 170, fax +48 22 73 83 779



strong podeszwy a stopa umieszczona particular: separation of the sole from the of time and may become conductive in Pouzité obuv, obleceni a textilie by mély Doporuuje se, aby uZivatel, pokud je to

jest wkiadka, zaleca sig sprawdzenie upper or the tread layer from the main damp and wet conditions. If the footwear byt
uktadu part of the sole, damage to seams, is used in conditions where the sole samostatna sbérna mista nebo specialni elektrického odporu v misté pouziti.
damage to fastenings, abrasion of the material becomes contaminated, it is kontejnery v

wiasciwosci  elektrycznych
obuwie/wktadka’.

pfedavany pouze na uréena

souladu s pravidly

nutné, provadél pravidelné méfeni

Obuv tfidy | mize absorbovat vihkost pfi

E!.Instructions for use of safety upper material, abrasion of the tread recommended that the user always stanovenymi mistnimi pfedpisy. Je dlouhodobém pouziti a ve vihkém a

footwear pattern, mechanical damage

to check the electrical properties of the zakazano hazet textilni

odpad do

Please read the instructions carefully components. If damage is found, do not footwear before entering a hazardous kontejnerti na smi$eny odpad

before use.
Models: women's safety shoes: with new footwear.
BHIMF2-xx where xx - size (36-42)
Application SRC, BHIMF2-xx/Xxxx, EN
Safety footwear is footwear that has 20345:2011, made in China, Where:
protective features designed to protect Dedra — manufacturer's marking
the user from injuries that could occur 36-42 — shoe size

during accidents. Safety footwear is CE - the product has been assessed for
equipped with toe caps designed to conformity and meets the standards
provide protection against impact during applicable in the European Union
testing with an energy of at least 200J 2575 — number of the notified body
and against compression during testing responsible for type testing
under a compressive load of at least 15 SB- SRC - Classification of safety
kN. SB category footwear meets the footwear according to EN ISO
basic requirements and is slip-resistant 20345:2011;

on ceramic surfaces covered with

sodium lauryl sulphate (SLS) solution SB - essential requirements

and slip-resistant on steel surfaces SRC - slip resistance on ceramic
covered with glycerol. Footwear should flooring covered with sodium lauryl
always be used when the user may be sulphate (SLS) solution and slip
exposed to the above risks. resistance on steel flooring covered with
Rules for using footwear glycerol

When selecting footwear, the size must BHIMF2-xx/Xxxx
be adjusted - poorly fitting footwear marking
becomes deformed, and footwear in the EN ISO 20345:2011 - the product meets
wrong size may not protect the user all the requirements of EN ISO
sufficiently. Do not use products that 20345:2011

allow the shoe to fit the shape of the foot Made in China - country of origin

more quickly, as these products may Manufacturer: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul.
adversely affect the level of protection 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow

and change the properties of the Forfootwear with electrostatic properties
footwear. Avoid getting the footwear wet; It is recommended that antistatic

manufacturer's

where antistatic footwear is used, the

the footwear.

When wearing footwear, it is not
recommended to insert insulating
elements between the sole and the
user's foot. If an insole is placed between
the inner side of the sole and the foot, it
is recommended to check the electrical
roperties of the footwear/insole system.
Navod k pouziti bezpecnostni
obuvi
Pfed pouzitim si peclivé pfectéte navod
k pouziti.
Modely: - damska bezpecnostni obuv:
BHOMF2-xx kde xx - velikost (36-42)
PouZiti
Bezpe¢nostni  obuv  jsou  boty,
vyznadujici se ochrannymi viastnostmi,
uréené k ochrané uZivatele proti urazim,
které by mohly vzniknout béhem
nehody. Bezpe¢nostni obuv je vybavena
specialné vyvinutou tuZinkou, ktera
zajistuje ochranu proti uderu se silou
min. 200J a proti zatizeni tlakem min. 15
kN. Obuv tfidy SB splfiuje zakladni
pozadavky odolnd proti uklouznuti na
keramické  podlahové dlazdici s
roztokem laurylsulfatu sodného (SLS) a

if it does get wet, dry it at room
temperature. After drying, the footwear
should be maintained. Similarly, after

footwear be used when it is necessary to odolnd proti uklouznuti na ocelové
reduce the possibility of electrostatic podlaze s glycerinem. Obuv je nutné
charging by dissipating electrostatic pouzivat na vSech mistech, kde je

each use, the footwear should be
cleaned and maintained. Leather
footwear should not be washed, as
washing removes the elasticity of the vapours, and when the risk of electric
leather, causes discolouration and shock caused by electrical equipment or
cracking. In the case of footwear with live components cannot be completely
Velcro fastenings, it should be put on ruled out. However, it should be noted
and taken off in an unfastened state. that antistatic footwear cannot provide
Cleaning and maintenance sufficient protection against electric
After use, clean the upper part of dirty shock, as it only introduces electrical
footwear made of: resistance between the foot and the
- suede leather — clean with a brush ground.

without using any cleaning products

- grain leather, fabric — clean with a damp If the risk of electric shock has not been
cloth soaked in soapy water, without completely eliminated, further measures
using organic solvents. are necessary to avoid the risk. It is
Leave damp footwear at room recommended that such measures and
temperature to dry, then apply shoe the tests listed below be part of the
polish. For full-grain leather footwear, accident prevention programme at the
you can use leather-coloured polishes workplace. It is recommended that the
and creams or colourless products, while electrical resistance of the product,
for suede and nubuck, use spray-on which, according to experience, ensures
waterproofing agents. the desired antistatic effect, be less than
Rules for storage, transport and 1,000 MQ throughout its entire period of
packaging use. For a new product, the lower limit of
The shoes are packed in a cardboard electrical resistance is set at 100 kQ to
box. If possible, the shoes should be provide limited protection against
stored in their original packaging, in a dangerous electric shock or ignition in
well-ventilated, closed, dry room, the event of damage to electrical
protected from moisture, away from heat equipment operating at voltages up to
sources (e.g. radiators) and chemicals. 250 V. However, users should be aware
The storage temperature should not that under certain conditions, the
exceed 5-24°C. The storage period footwear may not provide sufficient
should not exceed 2 years. During protection and additional precautions
storage or transport, footwear must not should always be taken to protect the
be crushed by other heavier products or user. The electrical resistance of the
materials, as this may damage the footwear may change significantly as a

charges in order to eliminate the risk of
ignition from sparks,
e.g. flammable substances and

uzivatel vystaven vySe
nebezpecim.

Pravidla pouzivani obuvi
PFi vybéru obuvi je nutné zvolit spravnou
velikost — Spatné vybrana obuv plsobi
nebezpe€i deformace a nezajistuje
fadnou ochranu uZivatele. Nelze
pouzivat prostfedky pro  rychlejsi
piizpUsobeni bot tvaru nohy, obsazené v
nich latky mohou nepfiznivé ovlivnit
stupefi ochrany a zménit vlastnosti
obuvi. Zabrarte promoceni obuvi, v
pfipadé promoceni nechte ji schnout pfi
pokojové teploté. Po vyschnuti je nutné
obuv o3etfit. Také po kazdém pouziti je
nutné obuv ofistit a oSetfit. Kozenou
obuv neperte, protoze prani plsobi
ztratu pruznosti kize, jeji odbarveni a
popraskani. Obuv se zapindnim na
suchy zip rozepnéte pred nazutim a
sundanim.

Cisténi a (drzba

Po ukoneni prace, horni
znegisténé obuvi, vyrobené z:

- velurové kuze - odistite kartdckem bez
poutziti jakychkoliv €isticich pfipravkd

- licované kize - ocistite vihkym
hadfikem zvihéenym vodou s mydlem,
bez pouziti organickych rozpoustédel.
Vihkou obuv nechte vyschnout pfi
pokojové teploté, pak aplikujte lestidlo. K
obuvi z licované kize lze pouzivat
lestidla a krémy s barvou kize nebo
bezbarvé, na velur a nubuk pouzivejte
impregnaéni sprej.

Pravidla pro uschovavani, skladovani,
prepravu, baleni

uvedenym

Cast

use the damaged footwear; replace it area. It is recommended that in areas Doba trvanlivosti

Pred kazdym pouzitim obuvi zkontrolujte

Dedra, 36-42, CE 2575, 20xx/x, SB resistance of the ground should not be jeji stav. V pfipadé zjisténi ztraty
ISO able to negate the protection provided by uzitnych a ochrannych vlastnosti obuv

nelze pouZivat! Pfiznaky ztraty uZitnych
a ochrannych vlastnosti jsou zejména:
odlepeni podrazky od bot nebo naslapné
vrstyy od zakladni Casti podrazky,
poskozeni §vl, poskozeni zapinani,

prodfeni  vrchni  latky, poSkozeni
béhounl podrazek, mechanické
poskozeni diléich ¢&asti. V pripadé
zjisténi poskozeni nepouZivejte

poskozenou obuv, vyméfite ji za novu.
Dedra, 36-42, CE 2575, 20xx/x, SB
SRC, BHIMF2-xx/Xxxx, EN ISO
20345:2011, Vyrobeno v Cing, kde:
Dedra — oznaceni vyrobce

36-42 - velikost obuvi

CE - vyrobek byl podroben postupu
posouzeni shody a splfiuje pozadavky
norem platnych na uzemi Evropské unie

2575 - €. notifikované  osoby,
zodpovédné za provedeni typové
zkousky

SB SRC - Klasifikace bezpegnostni
obuvi podle normy EN ISO 20345:2011;
SB - zakladni pozadavky

SRC - odolnost proti uklouznuti na
keramické  podlahové dlazdici s
roztokem laurylsulfatu sodného (SLS) a
odolnost proti uklouznuti na ocelové
podlaze s glycerinem

BHIMF2-xx/Xxxx — oznaceni vyrobce
EN ISO 20345:2011 — vyrobek splfiuje
vdechny pozadavky normy EN ISO
20345:2011

Vyrobeno v Cing — zemé pivodu
Viyrobce: Dedra Exim Sp. z 0.0, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw

Pro obuv s antistatickymi vlastnostmi

Je doporueno, aby antistatickd obuv
byla pouZivana v pfipadé, kdy je nutné
omezit moznost vzniku elektrostatického
naboje odvedenim elektrostatického
naboje tak, aby bylo zabranéno
nebezpe€i  vzniceni jiskrou napf.
hoflavych latek a par, a také v pfipadé,
kdy neni vylouéeno nebezpeti Urazu
elektrickym  proudem, zplsobeného
elektrickymi zafizenimi nebo dily pod
napétim.  Upozorfiujeme v3ak, Ze
antistatickd  obuv  nemize  zajistit
dostateénou  ochranu proti  drazu
elektrickym proudem, protoze zajistuje
pouze elektricky odpor mezi chodidlem a
podlahou.

Nebylo-li UpIné odstranéno nebezpeci
Urazu elektrickym proudem, je nutné
provést dalSi ochrannd opatfeni. Je
doporuceno, aby tato opatfeni a nize
uvedené zkousky byly zaclenény do
programu pro pfedchéazeni pracovnim
Urazim. Je doporuceno, aby elektricky
odpor  vyrobku, podle zkuSenosti
zajistujici zadany antistaticky ucinek, byl
po celou dobu pouziti men$i nez 1 000
MQ. Pro novy vyrobek byla dolni mez
elektrického odporu stanovena na trovni
100 kQ, aby byla zajiSténa omezena
ochrana  proti  nebezpei  drazu
elektrickym proudem, nebo vzniceni v

mokrém prostfedi se mUze stat vodivou.
Pfi pouziti obuvi v podminkach, kde
dochazi k znecisténi materialu podrazky,
doporuCuje se, aby uZzivatel ovéroval
elektrické vlastnosti obuvi pfed vstupem
do  nebezpecného  prostoru. Je
doporuceno, aby odpor podlahy v
mistech  pouziti  antistatické  obuvi
nemohl zrusit ochrannou funkci obuvi.
Pfi  pouzivani se  nedoporucuje
umistovat izolaéni vlozky mezi vnitini
¢asti podrazky a chodidlem uZivatele. V
pfipadé umisténi viozky mezi vnitni
¢asti podrazky a chodidlem doporuéuje
se overit elektrické vlastnosti soustavy
obuv/vlozka.

SK Uzivatel'ska
bezpecnostnej obuvi
Pred pouzitim sa dokladne oboznamte s
uzivatel'skou priruckou.

Modely: - damska bezpe€nostna obuv:
BHOMF2-xx kde xx — velkost (36-42)
Pouzitie

Bezpecnostna obuv je obuv, ktord ma
ochranné vlastnosti, je urena na
ochranu uzivatela pred urazmi, ktoré by

prirucka

mohli  vznikndt  pri nehodach.
BezpeCnostnda  obuv  ma  Spice
naprojektované tak, aby zarucovali

ochranu pred Udermi a narazmi, po¢as
skudok s energiou minimaine 200 J, a
pred tlakom, pocas skuSok so silou
minimélne 15 kN. Obuv kategdrie SB
spiiia zakladné poziadavky, tvarovana
podrazkaa ma protiSmykové vlastnosti
na keramickom podklade pokrytom
roztokom laurylsulfatu sodného (SLS) a
ma protiSmykové viastnosti na ocelovom
podklade pokrytom glycerolom. Obuv sa
musi pouzivat vzdy, ked modze byt
uzivatel vystaveny na vy3sie uvedené
rizika.

Zasady pouzivania obuvi

Pri vybere obuvi sa musi dopasovat jej
velkost - zle dopasovana obuv sa méze
deformovat, okrem toho zle dopasovana
obuvi nemusi uZzivatela dostatotne
chranit. Nesmua sa pouzivat pripravky
umozriujlce rychlejSie prispdsobit obuv
k tvaru chodidla, také pripravky mdzu
negativne ovplyvnit stupedl (triedu)
ochrany a zmenit vlastnosti obuvi.
Predchadzajte premoceniu obuvi, ak sa
obuv predsa premoci, suste ju pri izbovej
teplote. Obuv po vysuSeni nalezite
oSetrite. Podobne, obuv vzdy po
skonceni pouzivania nalezite ocistite a
oSetrite. Kozena obuv sa nesmie prat,
pretoze koza pranim straca pruznost,
straca prirodzenu farbu a praska. Ak sa
obuv zapina suchym zipsom, musi sa
vzdy pred obutim alebo vyzutim

rozopnut.
Sposob Cistenia a o$etrovania
Po skonéeni prace, vrchnu &ast

za3pinenej obuvi, vyrobenej z:

- vellrovej koze — ogistite kefkou na
obuv, nepouzivajte ziadne CGistiace
prostriedky,

- licovej koze ocistite  vihkou
handrickou namocenou vo vode s
mydlom,  nepouzivajte  organické
rozpUstadla.

footwear. Transport in the original
packaging.

Used footwear, clothing and textiles
should only be disposed of at designated
collection points or in special containers,
in accordance with local regulations. Itis
prohibited to dispose of textile waste in
mixed waste containers.

Shelf life

Always check the condition of the
footwear before use. If the footwear has
lost its functional and protective
properties, it must not be used! Signs of
loss of functional and protective
properties of footwear include, in

2

result of bending, contamination or Obuv je balena do kartonovych oball.
moisture. The footwear does not fulfil its Pokud je to mozné, obuv skladujte v
intended function when worn in wet origindlnim  obalu, ve vétranych,
conditions. It is therefore essential to uzavienych,  suchych  prostorech,
ensure that the footwear fulfils its chranénych proti vihkosti, mimo dosah
intended function of dissipating charges zdroji tepla (napf. radiatord) a
and providing protection throughout its chemickych latek. Skladovaci teplota
entire period of use. nesmi pfekrogit 5-24°C Doba skladovani
nesmi prekro¢it 2 roky. Béhem
It is recommended that the user, if skladovani nebo pfepravy zabrarite
necessary, determine and perform piitiaeni obuvi tézkymi pfedméty nebo
electrical resistance measurements at materidly, které mlze  zpUsobit
regular and frequent intervals at the poSkozeni bot. Pfepravujte v originalnim
place of use. Class | footwear may obalu.
absorb moisture if worn for long periods

pfipadé poskozeni elektrického zafizeni VIhki obuv nechajte susit pri izbovej
pod napétim do 250 V. UZivatele si musi teplote az kym Uplne nevyschne,
vSak uvédomit, Ze za urcitych podminek nasledne o$etrite pastou na obuv. Obuv
obuv nemiZe poskytnout dostate¢nou z licovej koze oSetrujte pastami a
ochranu a je nutné vzdy podniknout dal$i krémami vo farbe koze alebo
ochrannd opatfeni. Elekiricky odpor bezfarebnymi, veltrova kozu a nubuk
obuvi se mlze ménit v disledku oSetrujte impregnacnymi pripravkami v

ohybani, znecisténi nebo vlivem aerosdle.
vihkosti. Obuv nespliiuje Zasady skladovania, prepravy, balenia
predpokladanou funkci v mokrém Obuv je zabalena v kartdnovej Skatuli.

prostfedi. Proto je nutné zajistit, aby Obuv skladujte, nakolko je to mozné, v
obuv plnila svou pfedpokladanou funkci origindlnom obale, v dobre vetranych,
odvadéni naboje a poskytovala ochranu zatvorenych, suchych miestnostiach,
po celou dobu pouziti. ktoré su chranené pred premocenim, v

bezpecnej vzdialenosti od tepelnych
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zdrojov  (napr. radiatorov) a od obmedzenu ochranu pred nebezpecnym - velidrinés odos, nuvalyti Sepetiu
chemickych latok. Teplota skladovania zdsahom el. pradom alebo pred nenaudojant jokiy valikliy

nesmie byt vyssia ako 5-24°C Vyrobok zapélenim, v pripade poSkodenia - lygios odos, nuvalyti drégna $luoste
sa nesmie skladovat' dlhsie ako 2 roky elektrického zariadenia napajaného sudrékinta vandeniu su muilu, nenaudoti
Potas skladovania a prepravy obuv napétim 250 V. UZivatelia si musia byt jokiy organiniy tirpikliy.

nesmie byt pritatena inymi taz$imi vedomi, Ze v istych podmienkach, obuv Drégng avalyng palikti  kambario
vyrobkami alebo materialmi, v opaénom nemusi zarucit dostatoénu ochranu, a temperatiroje  dzidti, o iSdZiuvus
pripade sa obuv mdZe poskodit. preto pre zabezpeenie dostatoCnej padengti baty tepalu. Avalyne i$ lygios
Prepravujte v originalnom obale. ochrany musia byt pouzité dodatoéné odos galima prizitréti naudojant odos
PouZita obuv, obleCenie a textilie by mali bezpecnostné prostriedky. Elektricky spalvos arba bespalves pastas ir
byt odovzdavané len na uréené odpor obuvi sa moze vyrazne zmenit kremus, o velidrui ir nubukui reikia
samostatné zberné miesta alebo nasledkom ohybania, zne€istenia alebo naudoti purSkiamus impregnantus.
Specialne kontajnery v sulade s vplyvom vihkosti. Obuv nema svoju Laikymo, sandéliavimo, transportavimo
pravidlami  stanovenymi  miestnymi predpokladanu funkciu, ak sa pouziva salygos, jpakavimas

predpismi. Je zakdzané hadzat textilny na mokrych miestach. Preto je velmi Avalyné yra supakuota | kartoning
odpad do kontajnerov na zmiesany doleZité snait sa o to, aby obuv spifiala dézute. Jei jmanoma, avalyné turi biti

odpad svoju predpokladanu funkciu laikoma,  originaliame  jpakavime
Lehota pouzitelnosti odvadzania nabojov a zarucovala védinamose,  uzdarose,  sausose
Vzdy pred zaatim pouzivania obuvi, ochranu  pofas celého obdobia patalpose, ji turi bdti saugoma nuo

dokladne skontrolujte stav obuvi. Ked pouZivania.

déjde k strate Gzitkovych a ochranny Uzivatelom odpori¢ame, ak je to
vlastnosti, obuv dalej nepouZivajte! nevyhnutné, aby ustanovili a pravidelne
Strata  Gzitkovych a  ochrannych a dostatotne ¢asto vykonavali merania
vlastnosti sa prejavuje predovetkym: elektrického odporu priamo na mieste
oddelenim pododvy od zvrSku alebo pouzivania. Obuv 1. triedy moze
vrstvy behUfia od korpusu podo$vy, absorbovat vlhkost, ak sa pouziva
poSkodenim Svov, poSkodenim zapnuti, dihodobo, a vo vihkych a mokrych
preSichanim  (zodratie)  materidlu podmienkach sa méZe stat vodiva. Ak sa
zvrSku, zodratim dolnej strany podo$vy, obuv pouZiva v podmienkach, v ktorych
mechanickjm  poskodenim niektorej sa  material podoSvy  znegistuje, Incéltamintea, hainele si textilele folosite
Casti obuvi. V pripade, ak sa obuv odporu¢ame, aby uzivatel vzdy pred trebuie predate doar catre puncte de
nejakym spdsobom poSkodi alebo vstupom do  nebezpeénej  zény colectare separate desemnate sau
opotrebuje, nepouZivajte ju a vymente skontroloval elektrostatické viastnosti recipiente speciale, in conformitate cu

perSlapimo, laikoma atokiai nuo Silumos

medziagy. Sandéliavimo temperatdra
negali virSyti 5-24°C Sandéliavimo laikas
neturi vir$yti 2 metai Sandéliuojant arba
transportuojant, draudziama déti ant
avalynés kitus sunkesnius produktus
arba medziagas, nes tai gali sugadinti
avalyne.  Transportuoti  originalioje
pakuotéje.

na novd. obuvi. Odportcame, aby na miestach, v regulile stabilite de reglementarile locale.
Dedra, 36-42, CE 2575, 20xx/x, SB ktorych ~sa  pouziva obuv s Esteinterzis aruncarea deseurilor textile
SRC, BHOMF2-xx/Xxxx, EN ISO antielektrostatickymi vlastnostami, in recipiente mixte

20345:2011, vyrobené v Cine, kde:
Dedra - oznagenie vyrobcu
36-42 — velkost obuvi

CE vyrobok  bol
posudzovaniu zhody a spifia normy a vkladat izolujice predmety medzi vartojimo

odpor podkladu nebol schopny rusit Tinkamumo terminas
alebo  Uplne  narusit  ochranu Kiekvieng karta prie$ naudojima btina
poskytovanu obuvou. patikrinti avalynés bakle. Draudziama

ir apsaugines savybes!

Standardy platné na Uzemi Eurépskej podoSvu a chodidlo uzivatela. Ak Vartojimo ir apsauginiy avalynés savybiy rekomenduojama, kad vartotojas, pries

Unie uzivatel  pouziva vlozku (medzi praradimas - tai pado atsiskirimas nuo
2575 - & notifikovanej osoby podoSvou a chodidlom), odporiame virSaus arba protektoriaus atsiskirimas
zodpovednej za vykonanie skusok typu skontrolovat  elektrické  vlastnosti nuo pado, sidliy, uzsegimy pazeidimas,
SB SRC - Klasifikacia bezpegnostnej systému obuv/viozka. virSutinés  medziagos  persitrynimas,
obuvi podra normy EN ISO 20345:2011; pado protektoriaus  nusidévéjimas,
SB - z&kladné (podstatné) poziadavky Apsauginés avalynés naudojimo mechaninis  elementy pazeidimas.
SRC - protiSmykové vlastnosti na instrukcija Pastebéjus pazeidimus, nenaudoti baty,
keramickom  podklade  pokrytom Prie$ naudojima reikia j[démiai perskaityti pakeisti juos naujais.

roztokom laurylsulfatu sodného (SLS) a Naudojimo instrukcija, ,Dedra“, 36-42, CE 2575, 20xx/x, SB
protidmykové vlastnosti na ocefovom Modeliai: - moteri$ki apsauginiai batai: SRC, BHOIMF2-xx/Xxxx, EN 1SO
podklade pokrytom glycerolom BHIMF2-xx kur xx — dydis (36-42) 20345:2011, pagaminta Kinijoje, Kur:
BHIMF2-xx/Xxxx — 0znagenie vyrobcu Paskirtis ,Dedra“ — gamintojo Zyméjimas

EN ISO 20345:2011 - vyrobok spifia Apsauginé avalyné — tai avalyné, kuri 36-42 - baty dydis

v8etky poziadavky normy EN ISO pasizymi apsauginémis savybémis, CE — gaminys buvo ivertintas ir atitinka
20345:2011 skita  apsaugoti  vartotojg  nuo Europos Sajungoje galiojan€ius
Vyrobené v Cine - krajina povodu susiziedimo nelaimingy atsitikimy metu. standartus.

Vyrobca: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Apsauginé avaliné turi taip suprojektuotq 2575 -  notifikkuotosios  staigos,

Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko priekj, kad jis saugoty pirStus nuo atsakingos uz tipo tyrimo atlikima,

Pre obuv s antielektrostatickymi smigiy — buvo atliekamas tyrimas su numeris

vlastnostami energija maziausiai 200 J, ir nuo SB SRC - Apsauginés avalynés
Odpori¢ame, aby sa obuv s sugniuzdimo - buvo atliekamas tyrimas klasifikacija pagal standarta EN ISO
antielektrostatickymi vlastnostami naudojant maziausiai 15 kN apkrova. SB 20345:2011;

pouzivala vtedy, ked je potrebné znizit kategorijos atitinka pagrindinius SB - esminiai reikalavimai

riziko elektrostatickych vybojov, a to reikalavimus, skaldaant keraminio SRC - atsparumas slydimui ant

odvedenim elektrostatickych nabojov pagrindo padengto natrio laurilsulfato keraminiy pavirSiy, padengty natrio
tak, aby nemohlo dojst k nebezpe¢nému (SLS) tirpalu ir atsparuma slydimui ant laurilsulfato (SLS) tirpalu ir atsparumas
zapaleniu od iskri, napr. horfavych latok plieninio pavirSiaus padengto gliceroliu. slydimui  ant plieninio  pavir§iaus
a pér; ako aj vtedy, ked nie je Uplne Avaliné turi bati naudojama visada, kai padengto gliceroliu.

vyluené riziko zasahu elektrickym vartotojui gresia vienas i$ iy pavoju.  BHIMF2-xx/Xxxx— gamintojo Zyméjimas
prudom spdsobené elektrickym Avalinés naudojimo taisyklés EN ISO 20345:2011 — gaminys atitinka
zariadenim alebo ¢astiam, ktoré st pod Renkantis avaling, reikia pritaikyti dyd — visus standarto EN ISO 20345:2011
napatim. Pripominame, Ze obuv s netinkamai parinkta avalyné reikalavimus

antielektrostatickymi vlastnostami deformuojasi, be to, netinkamo dydzio Pagaminta Kinijoje — kilmés $alis
nemdze zarucit dostatoénl ochranu avalyné gali nepakankamai gerai saugoti Gamintojas: ,DEDRA - EXIM* Sp. z0.0.,
pred zasahom el. prudom, kedZe vartotoja. Nereikia naudoti priemoniy, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas
zabezpecCuje iba elektricky odpor medzi kurios leisty batams greiiau prisitaikyti Avalinei, pasizyminciai elektrostatinémis
chodidlom a podkladom. prie kojos formos, tokios priemonés gali savybémis

Ak nebezpeéenstvo zasahu el. pridom neigiamai veikti apsaugos laipsn| ir Rekomenduojama,

nebolo Uplne vyluéend, musia sa pouzit pakeisti avalynés savybes. Reikia vengti antielektrostatiné avalyné
iné prostriedky, aby bolo toto riziko Upine avalynés perSlapimo, o perSlapus, naudojama tuomet, kai reikia sumaZinti
vyliené. Odpori¢ame, aby také dZiovinti  kambario
prostriedky a nizSie uvedené testy a I8dziovintus batus reikia impregnuoti. iSvengti  uZzsiliepsnojimo nuo pvz.
skiSky  boli  sucastou  programu PanaSiai nusiavus batus, kiekvieng karta kibirksties pavojaus (pvz. esant degioms
predchadzania nehodam na pracovisku. juos reikia iSvalyti ir impregnuoti. Odinés medziagoms ar dujoms), bei tuomet, kai
Odporicame, aby elektricky odpor avalynés  negalima  skalbt, nes yra kazkokig elektros smagio rizika dél

kad

vyrobku, podfa vykonanych testov a skalbimas sumazina odos elastinguma, elektros jrenginiy arba jtampos veikiamy, pasliktinat aizsardzibu un mainit apavu

skuok, ktory zaruéi pozadované pakeiia spalva ir skatina plySima. elementy naudojimo. Bet reikia Zinofi,
antielektrostatické vlastnosti, bol pocas Avalyng su lipukais reikia apsiauti ir kad antielektrostatiné avalyné negali
celého obdobia pouzivania vyrobku niz$i nuimti atsisegta. uztikrinti pakankamos apsaugos nuo
ako 1000 MQ. Pre novy vyrobok, dolny Valymo ir prieZidros budas elektros smagio, nes paSalina tik
limit elektrického odporu je stanoveny na Baigus darba, virSuting nedvariy baty elektring varzq tarp kojos ir pagrindo.
grovni 100 kQ, ktory poskytuje dalj, pagaminta is:
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podrobeny Pogas nosenia obuvi neodpori¢ame naudoti avaling, jei avalyné prarasty naudojama salygomis, kuriomis pado

baty Apavu lietoSanas noteikumi

temperatdroje. elektrostating ikrova, kad galima bty nepareizi

Jei elektros smagio pavojus nebuvo mazgaSana pasliktina adas elastigumu,
visiSkai  paSalintas, bdtina imtis izraisa krasas maini$anu un plaisa$anu.
papildomy, veiksmu, leidzianCiy iSvengti Ja apavi ir apgadati ar limlentém, uzvilkt
Sios rizikos. Rekomenduojama, kad un novilkt apavus atpogata stavoklr.
zemiau iSvardintos priemonés bty TiSana un konservacija

programos, kurios tikslas yra mazinti Péc darba pabeigSanas, ja piesarnotu
nelaimingy atsitikimy darbo vietoje, apavu aréja dala ir izgatavota no:
dalimi. Rekomenduojama, kad gaminio - vellra adas - tirit ar suku, neizmantojot
elektriné varza, kuri, kaip parodo tyrimai, nekadu tiri§anas lidzeklu

uztikrina  norimg  antielektrostatin| - gludadas - ftirit ar valgu lupatinu,
rezultata, per visg naudojimo laikotarp{ mitrinatu ddenT ar ziepém, neizmantojot
gaminiui, apatiné elektrinés varzos riba Valgu apavu atstat istabas temperatira
buvo nustatyta 100 kQ lygyje, kad galima Iidz izzG$anai, péc tam uzklat apavu
baty uztikrinti ribota apsaugg nuo krému. Gludadas apaviem var lietot
pavojingo elektros smagio arba nuo pastu un krému adas krasa vai
uzsidegimo situacijoje, kai bus pazeistas bezkrasas lidzeklus, veltra un nubuka

elektros prietaisas, veikiantis su 250 V apaviem  izmantot  impregnacijas
itampa. Bet vartojai privalo Zinoti, kad Iidzeklus smidzinataja.
tam tikromis salygomis avalyné negali Glaba$ana, nokrausana,

Saltiniy (pvz. radiatoriy) ir cheminiy uZtikrinti pakankamos apsaugos, todél transporté$ana, iepakojumi

siekiant tinkamai apsaugoti vartotoja Apavi ir pakoti kartona karba. Apavu
reikia imtis papildomy atsargumo glabat, péc iesp&jamibas, originala
priemoniy. Avalynés elektriné varza gali iepakojuma, labi vedinatas, slégtas,
Zymiai  pasikeisti dél  sulenkimo, sausas telpas, sargatas no mitruma, talu
ne$varumy arba drégmés poveikio. Si no siltuma avotiem (piem., radiatoriem)
avalyné neatlieka savo pagrindinés un  kimiskam vielam. Glabasanas
funkcijos, jei yra naudojama Slapiomis temperatlra nevar parsniegt 5-24°C
salygomis. Todél bitina siekti to, kad Glaba$anas laiks nevar parsniegt 2 gadi
avalyné atlikty savo numatytg {krovos Nokrau$anas vai transportéSanas laika
Salinimo funkcijg ir uztikrinty apsauga nedrikst saspiest apavus ar citiem
per visg naudojimo laika. smagakiem produktiem vai materialiem,
Rekomenduojama, kad vartotojas, jei tai jo tas var bojat apavus. Transportét
yra butina, daznai ir reguliariai tikrinty originala iepakojuma.

elektring varzg savo darbo vietoje. | Lietotus  apavus,  apgérbu  un
klasés avalyné gali absorbuoti drégme, tekstilizstradajumus drikst nodot tikai
jei yra naudojamailga laika, o drégnomis noteiktos dalitas savak$anas punktos
arba Slapiomis salygomis gali tapti vai TpaSos konteineros saskana ar
laidzia avalyne. Jei avalyné yra vietgjiem noteikumiem. Aizliegts izmest
tekstila atkritumus jaukto atkritumu

medziaga yra uzterSiama, konteineros

Deriguma terming
jzengdamas | pavojingg zona, visada Katrreiz ~ pirms  apavu lietoSanas
tikrinty avalynés elektrines savybes. uzsakSanas parbaudit to stavokli.

Rekomenduojama, kad vietose, kuriose Ekspluatacijas un aizsardzibas Tpasibu
yra  naudojama  antielekirostatiné pazaudéSanas  gadijuma  apavus
avalyné, pagrindo varza negaléty nelietot! Apavu ekspluatacijas un
sunaikinti  avalynés  uZtikrinamos aizsardzibas TpaSibu pazaudéSanas
apsaugos. pazimes ir sekojo$as: zoles atdali$ana
Avalynés naudojimo metu no aug3éjas dalas vai zoles protektora
nerekomenduojama déti izoliuojanciy atdaliSana no zoles galvenas dalas,
elementy tarp pado ir vartotojo kojos. Jei Suves bojajumi, spradzes bojajumi,
tarp vidinés pado pusés ir kojos yra virsmas materidla izrivéjumi, apak$gjas

{déklas, rekomenduojama  patikrinti dalas malu izrivéjumi, sastavdalu

avalynéfidéklas  dueto  elektrines mehaniskie bojajumi. Bojajumu

savybes. konstatéSanas gadijuma nelietot bojatu
apavu, mainTt to uz jaunu.

DroSu apavu lietoSanas Dedra, 36-42, CE 2575, 20xx/x, SB

instrukcija SRC, BHIMF2-xx/Xxxx, EN 1SO

Pirms lietoSanas Itdzam rlpigi salasit 20345:2011, produkts raZots Kina, kur:
lietoSanas instrukciju. Dedra - razotaja apzZimgjums

Modeli: - sievieSu droSibas apavi: 36-42 — apavu izmérs

BHIMF2-xx kur xx — izmérs (36-42) CE - produkta atbilstiba tika novértéta
Lietoana un produkts atbilst Eiropas Savienibas
Drosi apavi - tie ir apavi ar aizsardzibas speka esoSiem standartiem

Tpasibam, paredzéti lietotaja 2575 - atbildigas par tipa parbaudi
aizsardzibai no traumam, iesp&jamam akreditétas vienibas Nr.

nelaimes gadijumu laikd. Drosi apavi ir SB SRC - Dro$u apavu klasifikacija péc
aprikoti ar purngaliem projektétiem, lai standarta EN ISO 20345:2011;
nodro$inatu aizsardzibu pret triecieniem SB — galvenas prasibas

parbaudés ar energiju vismaz 200J un SRC - lzturiba pret slidésanu uz
pret saspieSanu parbaudés ar slodzi keramikas virsmas apklatas ar natrija
vismaz 15 kN. SB kategorijas atbilst laurilsulfata (SLS) $kidumu, ka arf
pamatprasibam veidots zole un neslido izturlba pret slideSanu uz térauda
uz keramikas virsmas apklatas ar natrija virsmas apklatas ar glicerinu
laurilsulfata  (SLS) Skidumu, ka arT BHIMF2-xx/Xxxx- razotaja Zimes
izturigas pret slidéSanu uz térauda EN ISO 20345:2011 — produkts ievéro
virsmas apklatas ar glicerinu. Apavi jabat visu EN SO 20345:2011 standarta
lietoti vienmér, kad lietotajs ir paklauts prasibu

i.m. riskam. Produkts razots Kina - izcelsmes valsts
RaZotajs: SIA “Dedra Exim”, ul. 3 Maja 8,
lzvélgjot apavus, pielagojiet izméru - 05-800 Pruszkéw, Polija

pielagoti  apavi  var Apaviem ar antistatiskam Tpa$ibam
deforméties, un apavi ar nepareizu leteicams, lai antistatiskus apavus lietot,
izméru nevar attiecigi sargat lietotdju. ja  ir  nepiecieSami  samazinat
Nelietot Iidzeklus, kas |auj atrak pielagot elektrostatisku  ladinu  paradianas
apavu pédas formai, tadi lidzekli var iespgjamibu, izvadot elektrostatisku
ladinus, lai izslegt uzliesmo$anas
bistamibu  no  dzirksteles, piem.,
uzliesmojo$u vielu un tvaiku gadijumos,
ka arT gadijumos, kad nav pilnigi izslégts
elektriska trieciena risks no elektriskam
iericém vai elementiem zem sprieguma.
Ir loti svarigi, lai nemtu véra, ka

Tpadibu. Nesabrist apavu, sabriSanas
gadijuma Zzavét istabas temperatdra.
Péc  ZaveSanas  veikt  apawu
konservaciju. Lidzigi, péc lietoSanas
pabeig$anai, katrreiz tirit un konservét
apavus. Adas apavu nedrikst mazgat, jo

Kontakt / Kontaktai / Kontakts / Elérhetéség / Contact / Contacto / Contact / Contact / Kontakt / Kontakt / Kontakt/ Cebpxete ce ¢/ KonTakTu:
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 170, fax +48 22 73 83 779



antistatiski apavi nevar nodroSinat
pietickamu aizsardzibu no elektribas
trieciena, jo ievada tikai elektrisko
rezistenci starp pedam un virsmu.
Gadijuma, kad elektriska trieciena risks
nav pilnigi likvidéts, nepiecieSami ir
turpmakie Iidzekli riska novérsanai.
leteicams, lai tadi ITdzekli un turpmak
minéti pétjumi batu nelaimes gadijumu
novérSanas programmas dala darba
vietd. leteicams, lai izstradajuma
elektriskd  rezistence, sakara ar
pétjumiem, nodroinot nepiecieSamu
antistatisku efektu, visa lietoSanas laika
batu zemaka par 1000 MQ. Jaunam
izstradajumam elektriskas rezistences
apak$gja robeza tika noteikta 100 kQ
liment, lai nodro$inatu ierobeZotu
aizsardzibu pret bistamiem elektriskiem
triecieniem vai uzliesmo3anu elektriskas
ierices, kas strada ar spriegumu lidz 250
V, bojajumu gadijuma. Bet lietotajiem ir
nepiecieSami nemt véra, ka noteiktos
apstaklos apavi nevar garantét attiecigu
aizsardzibu, tapéc lietotaja droSibai
jabat izmantoti papildus aizsarglidzekli.
Apavu  elektriskd  rezistence  var
mainities péc  apavu liek$anas,
piesarnoSanas  vai paklausanas
mitrumam. Apavi nevar pildit savu
planotu funkciju, ja ir lietoti mitros
apstaklos. Ir |oti svarigi, lai censtos, lai
apavi pilditu savu planotu ladinu
izvadianas funkciju un garantétu
aizsardzibu visa lietoSanas laika.
Rekomendéjam lietotajam, ja
nepiecieSami, noteikt un veikt regularos
un biezos laika posmos elektriskas
rezistence mérjjumus lieto$anas vieta. |.
klases apavi var absorbét mitrumu, ja
lietoti ilglaicigi, un mitros apstaklos var
uzsakt vadit elektribu. Ja apavi ir lietoti
apstaklos, kuros zoles materials var tiks
piesarnots, ieteicams, lai lietotajs
vienmér parbauditu apavu elektrisku
Tpasibu pirms nonak$anas bistama
zona. leteicams, lai vietds, kur ir
izmantoti antistatiski apavi, virsmas
rezistence nevarétu nivelét apavu
aizsardzibu.

Apavu lietoSanas laika nav ieteicama
izolgjo3u elementu lieto$ana starp zolem
un lietotdja pédam. Gadijuma, ja starp
zoles iek3&jam dalam un pedam ir
novietots ieliktnis, ieteicams parbaudrt
apavulieliktna savienojuma elektrisku
Tpasibu”.

GBI A biztonsagi cipé hasznalati
utasitasa

A hasznélat elétt figyelmesen olvassa el
a biztonsagi Utmutatot.

Modellek: - ndi biztonsagi cipé:
BHIMF2-xx ahol a xx — méret (36-42)
Alkalmazasa

A biztonsagos cipd véds
tulajdonségokkal  rendelkezd  cipd,
melynek rendeltetése a felhasznalot

atazas esetén szaritsa
szobahdmérsékleten. A megszéradas
utén a cip6t konzervalni kell. Hasonléan,
a hasznalat befejezésekor minden
alkalommal a cip6t ki kell tisztitani és
konzervalni kell. A borcipst mosni nem
szabad, mert a moséds sordn a bér
elvesziti rugalmassagat, kifakul és
elrepedezik. A tépbzaras cipét kinyitott
allapotban kell felvenni és levenni.
Tisztitasa és karbantartasa

A munka befejezése utan a cipé felsé
részét a kovetkezd maodon kell tisztitani:
- velurbér tisztitsa  kefével, ne
hasznéljon tisztito szert

- cserzett bér — tisztitsa szappanos

elvezetésével oly modon, hogy az testului sub sarcina de compresie egala Dedra, 36-42, CE 2575, 20xx/x, SB

kizérja a szikrdval torténd pl. éghetd cu cel putin 15 kN. Incaltdmintea de SRC,

BHOMF2-xx/Xxxx,, EN 1SO

anyagok, vagy g6zok meggyulladasanak categoria SB SB indeplineste cerintele 20345:2011, fabricat in China
veszélyét, valamint, ha nem zarhat6 ki de baza cu solutie de lauril sulfat de Unde:

teliesen az elektromos berendezések, sodiu (SLS) si rezistenta la alunecare pe Dedra — marcarea producatorului
vagy fesziltség alatti elemek altali substrat din ofel acoperit cu glicerol. 36-42 — mérimea incaltamintei

elektromos aramiités kockazata. Ugyelni
kell arra, hogy az anti-elektrosztatikus
cipd nem biztos, hogy elegendd
védelmet nyUjt az aramiités ellen, mivel
csupan elektromos rezisztenciat hoz
létre a talp és az padlozat kozott.

Amennyiben az elektromos aramiités
veszélye nem kerdilt teljesen kiiktatasra,
tovabbi 1épéseket kell tenni a kockazat
elkerlilésére. Ajanlott, hogy ezek a

Incaltdmintea trebuie utilizatg
intotdeauna cand utilizatorul poate fi
expus la riscul mentionat mai sus.
Principiu de utilizare a incéltamintei

La alegerea incaltamintei trebuie sa
alegeti mérimea potrivitd — incaltamintea
de o marime nepotrivitéd se deformeaza,
de asemenea incaltamintea de o marime
nepotrivitd nu protejeaza suficient pe
utilizator. Nu trebuie utilizate mijloace

vizben &ztatott nedves ruhaval, ne lépések és az alabb emlitett vizsgalatok care ajutd la o mai repede ajustare a

hasznéljon szerves olddszereket.
A nedves cipét szobahémérsékleten

a munkahelyi balesetek megel6zési
programjanak részét képezzék. Ajanlott,

incaltamintei cu forma talpii, astfel de
mijloace pot avea un efect negativ

széritsa, majd vigye fel a cipopasztat. A hogy a terméknek a tapasztalatok asupra gradului de protectie precum si

cserzett  bérbdl  készilt  cipéhdz
hasznélhat a bér szinével azonos szini
pasztat vagy krémet, viszont a veldr és
nubuk bérhéz hasznaljon aeroszolos
impregnalé szert

Tarolas, raktarozasi szabalyok, szallitas,
csomagolas

A cipd  kartondobozba kerdl
csomagolasra. A cipét lehetdség szerint
tarolla az eredeti csomagolasban,
szelldztetett, zart, szaraz, nedvességtol
védett helyiségben, héforrastdl  (pl.
flt6testtdl) és vegyszerektdl tavol. A
raktarozasi hémérséklet nem Iépheti tul
a5-24°C értéket. A raktarozasi idészaka
nem |épheti til a 2 év. A tarolas és a
szallitds soran a cip6t nehéz
termékekkel vagy anyagokkal nem
szabad leterhelni, mert az
megrongéalhatia a  cipét.  Eredeti
csomagolasban szallitand.

A hasznélt labbeliket, ruhazatot és
textilidkat ~ csak  kijelolt  kulon

szerint kivanatos anti-elektrosztatikus
hatést biztositd elektromos
rezisztencidja a hasznalat teljes
idészaka alatt ne legyen kisebb 1000
MQ értéknél. Uj termék esetén, az
elektromos rezisztencia als6 hatara 100
kQ értékben kerllt megallapitasra, hogy
korlatozott védelmet tudjon biztositani a
veszélyes aramiités, vagy gyulladas
ellen, a 250V fesziiltséggel lizemeld
eletromos berendezés meghibasodasa
esetén. A felhasznaloknak tudatukban
kell  lennie, hogy meghatarozott
kérilmények kozott a labbeli nem nyujt
megfeleld védelmet és a felhasznalo
védelme érdekében tovabbi 6vatossagi
intézkedések megtételére van szikség.
A labbeli elektromos rezisztenciaja
hajlitas, szennyezddés, vagy nedvesség
hatéséra nagy mértékben megvaltozhat.
A labbeli nem teljesiti a kivanatos
funkcidkat, ha nedves kérnyezetben
keriil  viselésre. Ebbdl kifolyélag

pot schimba propietatiile incaltamintei.
Incaltamintea trebuie ferité de infiltrarea
umiditatii, in cazul infiltrarii umiditatii
uscatj-o la temperatura camerei. Dupa
uscare ncaltdmintea necesitd
intretinere. De asemenea  dupa
terminarea utilizérii, de fiecare data
incaltamintea trebuie curatata si supusa
intretinerii. incaltdmintea din piele nu se
va spala deoarece spélarea pricinuieste
pierderea elasticitatii, decolorarea si
craparea. Inciltamintea cu sistem de
inchidere cu arici se va incalca si
descalca cu sistemul de inchidere cu
arici deschis.

Modul de curatare si intretinere

Dupa terminarea muncii, suprafata
exterioarda a incaltamintei murdare
executata din:

- pielea din velur - curatati cu o perie fara
utilizarea oricarui produs de curatare

- piele naturald neteda - curdtati cu o
carpa fnmuiata in apad cu sapun, nu

gytijtépontokba vagy specidlis tarolokba tSrekedni kell ra, hogy a labbeli teljesitse folositi solventj organici.

szabad atadni, a helyi szabalyozasok
ltal meghatarozott szabalyok szerint.
Tilos textilhulladékot kevert
hulladéktartalyokba dobni

Tartéssagi idé

A hasznélat elétt minden alkalommal
ellendrizze annak allapotat. A cipét a
hasznélati és védd funkcidi elveszitése
utdn nem szabad hasznalni! A cipd
hasznélati és védd funkcidi elveszitése
kiléndsen: a talp és a felsdrész, vagy a
jarofelllet és a cipdtalp szétvalasa, a
varras  megsérilése, a  zérak
megsériilése, a fedéanyag elkopasa, a
talp kialld bordazatanak elkopasa, az
0Osszetevd részek mechanikus sériilései.
Sérillés észlelése esetén a sériilt cipd
nie haszndlja, cserélje ki Ujra.

Dedra, 36-42, CE 2575, 20xx/x, SB
SRC, BHIMF2-xx/Xxxx, EN 1SO
20345:2011, gyartva a Kinaban

Ahol:

Dedra - a gyarto jeldlése

36-42 - cipd mérete

a kivanatos funkcidit és vezesse el az
elektromos toltetet, valamint biztositsa a

védelmet a hasznélat teljes
id6szakaban.
Ajanlott a felhasznalé  szamara,

amennyiben az szikséges, hogy a
hasznélat helyén rendszeresen és
gyakran végezzen elektromos
rezisztenia méréseket. Az | osztalyu
labbeli felszivhatia a nedvességet,
amennyiben  hosszantartdan  keril
hasznélatra, nedves korilmények kozott
aramvezetd labbelivé vélhat.
Amennyiben a  labbeli  olyan
kériilmények kozétt kerll hasznélatra,
ahol a cipétalp anyaga szennyezédik,
ajanlott, hogy a felhasznalé a veszélyes
teriletre lépés el6tt minden alkalommal
ellendrizze a labbeli  elektromos
tulajdonsagait. Ajanlott, hogy az anti-
elektrosztatikus cipd viselésének helyén
a padlézat rezisztencidgja ne legyen
képes kiiktatni a labbeli altal nyujtott
védelmet.

Incéltdmintea  umedd lasati la
temperatura camerei pana la uscare,
apoi ungeti cu cremda pentru
ncaltdminte. Pentru incaltdmintea din
pielea naturald netedd se poate utiliza
creme in culoarea pielii sau produse
incolore, velur si nubuk utilizati
impregnate in forma de aerozol.
Pastrare, depozitare, transport, ambalaj
Incaltamintea este ambalaté in cutie din
carton. Incaltamintea trebuie pastrata pe
cét posibil in ambalaj original, in incaperi
ventilate, inchise, uscate, asigurate
impotriva infiltrarii umiditétji, departe de
sursa de incalzire (de ex. calorifer) si
mijloace chimice. Temperatura de
depozitare nu trebuie sa depaseasca 5-
24°CPerioada de depozitare nu trebuie
sd depaseascd 2 ani. In timpul
depoxzitarii sau transportului nu este voie
sd presatj incaltamintea cu alte produse
sau materiale grele deoarece asta poate
deteriora incaltdmintea. Transportati in
ambalajul original.

védeni az esetleges baleset soran CE - a terméket megvizsgéltak és az A labbeli viselésekor nem ajanlott Incaltamintea, hainele si textilele folosite

bekovetkez8  sériilésektdl.
biztonsdgos  cipd  orrmerevitével
rendelkezik, mely védelmet nyujt a

érvényes eléirasoknak

2575 - tipusvizsgalat elvégzéséért

felhasznal¢ talpa kézé. Amennyiben a
cip6talp belsé oldala és a talp kdzé betét

vizsgalat soran legalabb 200 J energiaju felelés tanlsitdo szervezet bejegyzési kerlilt behelyezésre, ajanlott a cipd/betét

Utések ellen, valamint dsszenyomodas

szama

egyittes  elektromos  tulajdonsagait

ellen, a vizsgalat soran legalabb 15 kN SB SRC - a biztonséagi cipd EN ISO ellendrizni.

dsszenyomd terhelés ellen. Az SB
megfelel az alapvetd kovetelményeknek
és cslszasmentességgel rendelkezik
keramiacsempés padién natrium-lauril-

20345:2011 szabvany szerinti
besorolasa;

SB - alapvetd kévetelmények

SRC - Csliszasmentesség

e Instructiunea de utilizare a
incaltamintei de siguranta
Inainte de utilizare cititi cu atentie

szulfat (SLS) oldattal és acélpadién kerdmiacsempés padién natrium-lauril- instructiunea de utilizare
glicerollal. A cipét mindenkor hasznaini szulfat (SLS) oldattal és acélpadion Modele: pantofi de sigurantd pentru

kel, ha a felhasznald fenti
kockazatoknak van kitéve.

A cipd hasznalatanak szabalyai

a

A cipd kivalasztasanal (gyelien a az EN ISO 20345:2011 szabvany incaltamintea

méretre — a rosszul kivalasztott cipd

glicerollal.
BHIMF2-xx/Xxxx — a gyartd jelélése
EN 1SO 20345:2011 - a termék megfelel

valamennyi kovetelményének

femei: BHOMF2-xx unde xx — marimea
(36-42)
Utilizare
de siguranta  este
incéltamintea care poseda caracteristici

deformalédik, ezen tulmenden a rosszul Gyartva Kindban — szarmazasi orszdg  de protectie, destinata pentru protectia

kivalasztott méretben nem
megfeleléen védeni a felhasznalét. Ne
hasznaljon szereket a labbeli jobb
illesztéséhez,
negativan hathatnak a védelem fokara
és megvaltoztathatigk a  labbeli

8, 05-800 Pruszkow
Elektrosztatikus tulajdonsagu védécipd

alkalmazni, ha
elektrosztatikus

szilkség van

feltltddés

fogja Gyarto: Dedra Exim Sp.z0.0., ul. 3Maja utilizatorului impotriva ranirii care ar

putea avea loc la vr-un accident.
Incaltdmintea de siguranta este echipata

mert ezek a szerek Ajanlott az anti-elektrosztatikus labbelit cu bombeu proiectat in asa mod ca sa
az asigurd protectia impotriva loviturilor fn deterioratd fnlocuiti cu una noua.

timpul testului de energie de cel putin

tulajdonségait. Keriilje a cipé atazasat, csokkentésére az elektrosztatikus toltet 200J si impotriva compresiei in timpul
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A megfelel az az Eurdpai Uni6 terlletén szigetelést betenni a cipbtalp és a trebuie predate doar catre puncte de

colectare separate desemnate sau
recipiente speciale, in conformitate cu
regulile stabilite de reglementarile locale.
Este interzis aruncarea deseurilor textile
in recipiente mixte

Perioada de valabilitate

De fiecare data, fnainte de a utiliza
ncaltdmintea trebuie sa verificati starea
acesteia. Nu puteti utiliza incéltamintea
care pierde propietatile de utilizare si
protejare. Simptomele de pierdere a
propietatiilor de utilizare si de protejare
sunt in special: separarea talpii de
partea de sus sau stratul exterior al talpii
de partea principald a talpii, deteriorarea
cusaturii, deteriorarea sistemului de
inchidere, stergerea materialului de
suprafata, stergerea partii antiderapante
a talpii, deteriordri mecanice ale
componentelor. in cazul constatarii unor
deteriorari nu utilizati incaltamintea

Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 170, fax +48 22 73 83 779

serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl

CE - produsul a fost supus procedurilor
de evaluare a conformitdti i
indeplineste standardele obligatorii pe
terenul Uniunii Europene

2575 - nr organismului de notificare,
responsabil pentru efectuarea
examindrii de tip

SB SRC - clasificarea incaltamintei de
siguranta conform cu standardul EN ISO
20345:2011

SB - cerinte: principalee

SRC Rezistentd la alunecare pe
suprafatd ceramica acoperita cu solutie
de lauril sulfat de sodiu (SLS) si
rezistenta la alunecare pe substrat din
otel acoperit cu glicerol

BHIMF2-xx/Xxxx - marcarea
producatorului

EN ISO 203452011 - produsul
indeplineste toate cerintele standardului

EN 1SO 20345:2011

Fabricat in China - tara de origine
Producator: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw

Pentru incaltdminte cu proprietati
electrostatice
Se recomanda ca incéltamintea

antielectrostaticd sa fie utilizata cand
este necesara reducerea posibilitatii
ncarcarii electrostatice, prin
indepartarea sarcinilor electrostatice, in
asa mod de a exclude pericolul aprinderii
de la scantei de ex. substante
inflamabile si vapori precum si atunci
cand nu este complet exclus riscul de
soc electric provocat de catre aparate
electrice sau elemente care se afla sub
tensiune. Trebuie remarcat faptul ca
incaltdmintea antielectrostatica nu poate
sd asigura o protectie suficienta
impotriva socurilor electrice deoarece
introduce numai rezistenta electrica intre
talpa si substrat.

Daca riscul de electrocutare nu a fost
complet eliminat sunt necesare masuri
suplimentare Tn scopul eliminérii riscului.
Se recomanda ca astfel de masuri
precum si cercetariile mentionate mai jos
s& constitue o parte din programul de
prevenire a accidentelor la locul de
muncd. Se recomandd ca rezistenta
electrica a produsului, conform cu
experienta, sd asigura pe toata durata de
utilizare un efect anitielectrostatic mai
mic de 1 000 MQ. Tn scopul asigurérii
unei protectii limitd impotriva socului
electric  periculos  sau  impotriva
aprinderii  in  situatia  deteriorarii
aparatelor electrice care functioneaza
sub tensiunea de 250 V, s-a stabilit limita
inferioara de rezistenta electrica pentru
produsul nou la un nivel de 100 kQ. Cu
toatd asta, utilizatorii trebuie sa fie
constienti de fapta ca in anumite conditji
incaltdémintea poate s& nu constitue o
protectie adecvata si deacea pentru
protectia utilizatorului trebuie intotdeuna
luate masuri de precautie suplimentara.
Rezistenta electrica a incaltamintei
poate sa se schimba in mod semnificativ
in urma ndoirii, murdaririi sau din cauza
umezelii. Aceastd incéltaminte nu
indeplineste in conditi de umezeala
functia sa stabilita in timpul purtarii. Prin
urmare, este necesar sa se depuna
eforturi pentru ca fincaltdmintea sa
indeplineasca functia sa stabilitd de
indepéartare a sarciniilor si s& asigure
protectia pe toata durata de utilizare.

Se recomanda utilizatorului, daca va fi
necesar, stabilirea si executarea la
locurile de utilizare in intervale regulate
si frecvente, masuratori de rezistenta
electrica. Incaltaminte de clasé | poate
sd absoarbd umiditatea daca este
purtatd pe o perioadd mai lunga iar in
mediu umed poate deveni incaltdminte
conductoare. Daca incaltdmintea este

Kontakt / Kontaktai / Kontakts / Elérhetéség / Contact / Contacto / Contact / Contact / Kontakt / Kontakt / Kontakt/ Cebpxete ce ¢/ KonTakTu:



utilizata in conditji in care materialul talpii
se murdareste se recomandd ca
utilizatorul  sa verifice intotdeauna
nainte de a intra in zona periculoasa
propietatiile electrice ale ncaltdmintei.
Se recomanda ca in locurile in care se
utilizeaza incéltaminte antielectrostatica,
rezistenta electrica a substratului s& nu
fie in stare de a nivela protectia asigurata
de incaltaminte.
In timpul purtdrii incaltamintei nu se
recomanda introducerea intre talpa
utilizatorului si brant elemente de izolare.
Daca intre partea interioara a branfului si
talpa este fixat un adoas se recomanda
verificarea proprietatilor electrice ale
sistemului incaltdminte/adoas”

Navodila za uporabo varnostne
obutve
Pred  uporabo
navodila.

pazljivo  preberite

Rabljena obutev, oblacila in tekstil je Priporocljivo je, da uporabnik po potrebi
treba odlagati le na doloenih zbirnih dologi in izvaja meritve elektriCnega
mestih ali v posebnih zabojnikih v skladu upora v rednih in pogostih intervalih na
z lokalnimi predpisi. Odlaganje tekstilnih mestu uporabe. Obutev razreda | lahko
odpadkov v zabojnike za meSane pri daljSi uporabi vpije viago in postane
odpadke je prepovedano. prevodna v vlaznih in mokrih razmerah.
Rok uporabnosti Ce se obutev uporablja v razmerah, v
Pred uporabo vedno preverite stanje katerih se material podplata onesnazi, je
obutve. Ce je obutev izgubila svoje priporodljivo, da uporabnik vedno preveri
funkcionalne in zacitne lastnosti, je ne elektri¢ne lastnosti obutve, preden vstopi
smete  uporabljati!  Znaki  izgube v nevarno obmocje. Priporogljivo je, da
funkcionalnih in  zad¢itnih lastnosti na  obmocjih, kjer se uporablja
obutve so zlasti: loCitev podplata od antistatiéna obutev, upornost tal ne more
zgornjega dela ali loCitev podplata od iznigiti zaS¢ite, ki jo zagotavlja obutev.
glavnega dela podplata, poskodbe Sivov, Pri noSenju obutve ni priporocljivo
po3kodbe zapenjal, obraba zgornjega vstavijati izolacijskih elementov med
materiala, obraba profila podplata, podplat in stopalo uporabnika. Ce je
mehanske poskodbe sestavnih delov. vioZzek nameS¢en med notranjo stranjo
Ce ugotovite poskodbe, poskodovane podplata in stopalom, je priporodljivo
obutve ne uporabljajte; zamenjajte jo z preveriti elekiriCne lastnosti sistema
novo obutvijo. obutve/viozka.

oStetiti obuéu. Prijevoz u originalnom
pakiranju.

KoriStenu obucu, odjecu i tekstil treba
odlagati samo na oznacenim mjestima
za prikuplianje ili u  posebnim
spremnicima, u skladu s lokalnim
propisima. Zabranjeno je odlaganje
tekstilnog otpada u spremnike za
mijeSani otpad.

Rok trajanja

Uvijek provjerite stanje obuce prije
uporabe. Ako je obuca izgubila svoje
funkcionalne i zastitne svojstva, ne smije
se koristitil Znakovi gubitka

svoju namijenjenu funkciju rasipanja
naboja i pruzanja zastite tijekom cijelog
razdoblja uporabe.

Preporucuje se da korisnik, ako je
potrebno, utvrdi i provodi mijerenja
elektriéne otpornosti u redovitim i
uCestalim intervalima na  mijestu
uporabe. Obuca klase | moze upiti viagu
ako se nosi dulje vrijeme i moze postati
vodljiva u vlaznim i mokrim uvjetima. Ako
se obuca koristi u uvjetima u kojima se
materijal potplata kontaminira,
preporucuje se da korisnik uvijek provjeri
elektriéna svojstva obuce prije ulaska u

funkcionalnih i zastitnih svojstava obuce opasno podrucje. Preporuéuje se da u
ukljuCuju, osobito: odvajanje potplata od podru¢jima gdje se koristi antistaticko
gornjega dijela ili sloja s uzorkom od obue, otpor uzemljenja ne smije
glavnog dijela potplata, oStecenje ponistiti zastitu koju pruza obuca.

Savova, oStec¢enje kopCi, habanje Pri noSenju obuce ne preporuuje se
materijala gornjega dijela, habanje umetanje izolacijskih elemenata izmedu
uzorka s potplata, mehanicko o$tecenje potplata i stopala korisnika. Ako se

Modeli: - varnostni Cevlji za Zzenske: Dedra, 36-42, CE 2575, 20xx/x, SB

BHIMF2-xx, kjer xx — velikost (36-42)  SRC, BHIMF2-xx/Xxxx, EN ISO
Uporaba 20345:2011, proizvedeno na Kitajskem,
Varnostna obutev je obutev z zas€itnimi Kje:

lastnostmi, ki so zasnovane za zaséito
uporabnika pred poskodbami, ki bi lahko
nastale med nesreCami. Varnostna
obutev je opremliena s kapicami za skladnosti in izpolnjuje standarde, ki
prste, ki so zasnovane tako, da veljajo v Evropski uniji

zagotavljajo zacito pred udarcem med 2575 - Stevilka priglaSenega organa,
preskusom z energijo najmanj 200 J in odgovornega za preskusanije tipa

pred stiskanjem med preskusom pod SB SRC - Klasifikacija varnostne obutve

Dedra - oznaka proizvajalca
36-42 - velikost Cevija
CE - izdelek je bil ocenjen glede

[IR Upute za uporabu zastitne obuce
Molimo progitajte upute pazljivo prije

komponenti.
Ako se pronade oStecenje, ne koristite

uporabe. Modeli: - Zenske zastitne oSteCenu obucu; zamijenite je novom
cipele: BHOMF2-xx gdje xx — broj (36-42) obuéom.
Primjena Dedra, 36-42, CE 2575, 20xx/x, SB

SRC, BHIMF2-xx/Xxxx, EN ISO
20345:2011, proizvedeno u Kini, Gdje:

Zadtitna obuca je obuta koja ima
zastitna svojstva osmidliena da zastite
korisnika od ozljeda koje se mogu Dedra - oznaka proizvodaca36-42 — broj
dogoditi tijekom nesreca. cipele

Zadtitna obuca opremljena je kapicama CE - proizvod je proSao postupak
za prste dizajniranim za za$titu od ocjenjivanja sukladnosti i zadovoljava
udarca tijekom ispitivanja s energijom od standarde koji se primjenjuju u

tlaéno obremenitvijo najmanj 15 kN.
Obutev kategorije SB izpolnjuje osnovne
zahteve in je protizdrsna na keramicnih
povrsinah,  prekrith ~ z  raztopino
natrijevega lauril sulfata (SLS), ter
protizdrsna na jeklenih  povrSinah,
prekritih z glicerolom. Obutev je treba
vedno uporabljati, kadar je uporabnik
lahko izpostavljen zgoraj navedenim
tveganjem.

Pravila za uporabo obutve

Pri izbiri obutve je treba prilagoditi
velikost — slabo prilegajo¢a obutev se
deformira, obutev napacne velikosti pa
uporabnika morda ne bo zadostno
za8¢itila. Ne uporabljajte izdelkov, ki
omogocajo, da se Cevlji hitreje
prilagodijo obliki stopala, saj lahko ti
izdelki negativno vplivajo na raven
za8Cite in spremenijo lastnosti obutve.
lzogibajte se namakanju obutve; ¢e se
vendarle namoci, jo posusite pri sobni
temperaturi. Po suSenju je treba obutev
vzdrZevati. Podobno je treba obutev po
vsaki uporabi o€istiti in vzdrZevati.
Usnjene Eevlje ne smete prati, saj pranje
zmanj8a elasti€nost usnja, povzroci
razbarvanje in razpokanje. Obutev z
velcro zaponkami je treba obuvati in
sezuvati v nezapetem stanju.

Cisgenje in vzdrzevanje

Po uporabi oistite zgornji del umazane
obutve iz:

- semisa - oistite s krtaCo brez uporabe
Cistilnih sredstev

- usnja, tkanine — o€istite z vlazno krpo,
namoceno v milnici, brez uporabe
organskih topil.

Vlazno obutev pustite susiti na sobni
temperaturi, nato nanesite Cevljarsko
kremo. Za obutev iz polnozrnatega usnja
lahko uporabite kreme in kreme za usnje
v barvi usnja ali brezbarvne izdelke, za
semi$ in nubuk pa uporabite spreje za
impregnacijo.

Pravila za shranjevanje, prevoz in
pakiranje

Cevlji so pakirani v kartonski $katli. Ce je
mogoce, Cevlje shranjujte v originalni
embalazi, v dobro prezracenem,
zaprtem, suhem prostoru, za$Citenem
pred vlago, stran od virov toplote (npr.
radiatorjev) in kemikalij. Temperatura
skladi$cenja ne sme presegati 5-24 °C.
Obdobje skladi$¢enja ne sme presegati
2 let. Med skladid¢enjem ali prevozom
obutev ne sme biti stisnjena z drugimi
tezjimi izdelki ali materiali, saj bi to lahko
poskodovalo obutev. Prevoz v originalni
embalazi.
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v skladu z EN I1SO 20345:2011;

SB - bistvene zahteve

SRC - odpornost proti zdrsu na
keramicnih tleh, prekrith z raztopino
natrijevega lauril sulfata (SLS), in
odpornost proti zdrsu na jeklenih tieh,
prekritih z glicerolom

BHOMF2-xx/Xxxx — oznaka proizvajalca
EN ISO 20345:2011 - izdelek izpolnjuje

vse zahteve standarda EN [SO
20345:2011
Proizvedeno na Kitajskem - drzava

porekla

Proizvajalec: Dedra Exim Sp.z 0.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow

Za obutev z elektrostati¢nimi lastnostmi
Priporoljivo je uporabljati antistatiéno
obutev, kadar je treba zmanjdati
moznost elektrostaticnega naboja z
razprsitvijo elektrostati¢nih nabojev, da
se izkljuci nevarnost vZiga zaradi isker,

npr. vnetljive snovi in hlapi ter kadar ni
mogoce popolnoma izkljuiti nevarnosti
elektricnega udara, ki ga povzro¢ajo
elektricne naprave ali  napetostni
elementi. Vendar je treba opozoriti, da
antistaticna obutev ne more zagotoviti
zadostne za3¢ite pred elektricnim
udarom, saj le uvaja elektricni upor med
stopalom in tlemi.

Ce nevarnosti elektriénega udara ni
mogoce popolnoma izkljuciti, so potrebni
dodatni ukrepi za preprecitev nevarnosti.
Priporo€ljivo je, da so taki ukrepi in
spodaj navedeni preskusi del programa
prepreevanja nesre¢ na delovnem
mestu. Priporogljivo je, da je elektricni
upor izdelka, ki po izku$njah zagotavlja
Zeleni antistaticni ucinek, manjsi od 1000
MQ skozi celotno obdobje uporabe. Za
nov izdelek je spodnja meja elektri¢nega
upora dolo¢ena na 100 kQ, da se
zagotovi omejena zas€ita pred nevarnim
elektriénim udarom ali vzigom v primeru
poskodbe elektriéne opreme, ki deluje
pri napetostih do 250 V. Vendar pa
morajo uporabniki vedeti, da obutev v
dolo¢enih pogojih morda ne zagotavlja
zadostne za$¢ite in da je treba za zascito
uporabnika vedno sprejeti dodatne
varnostne ukrepe. Elektriéna upornost
obutve se lahko bistveno spremeni
zaradi upogibanja, onesnazenja ali
vlage. Obutev ne izpolnjuje svoje
nameravane funkcije, ¢e se nosi v
vlaznih razmerah. Zato je bistveno
zagotoviti, da obutev izpolnjuje svojo
nameravano funkcijo odvajanja naboja
in zagotavljanja zas¢ite skozi celotno
obdobje uporabe.

najmanje 200 J i od kompresije tijekom
ispitivanja pod kompresivnim
opterecenjem od najmanje 15 kN.
Obuta kategorije SB zadovoljava
osnovne zahtjeve i otporna je na klizanje
na keramickim povr§inama premazanim
otopinom natrijevog lauril sulfata (SLS) i
otporna je na klizanje na celicnim
povr§inama premazanim  glicerolom.

Obucu treba uvijek koristiti kada je
korisnik izlozen gore navedenim
rizicima.

Pravila za kori$tenje obuce

Prilikom odabira obuce, veli¢ina se mora
prilagoditi - loSe pristajuta obuca
deformira se, a obuca pogresne veli¢ine
mozda nece pruziti dovoljnu zastitu
korisniku.

Ne koristite proizvode koji omogucuju
brze prilagodavanje obuée obliku
stopala, jer ti proizvodi mogu negativno
utjecati na razinu zastite i promijeniti
svojstva obuée. Izbjegavajte da se
obuéa smoci; ako se ipak smogi, osusite
je na sobnoj temperaturi. Nakon susenja
obuéu treba odrzavati. Slicno tome,
nakon svake upotrebe obucu treba
oCistiti i odrzavati. Koznu obucu ne treba
prati jer pranje uklanja elasti¢nost koze,
uzrokuje promjenu boje i pucanje. U
sluéaju obuce s Cicak-tracama, treba je
obuvati i izuvati dok su otkopcane.
Ciséenje i odrzavanje

Nakon uporabe ogistite gornji dio prijave
obuce od:

- bruSene koZze - Cistite Cetkom bez
upotrebe sredstava za Ci§cenje

- punograne koze, tkanine - Cistite
vlaznom krpom umo&enom u sapunicu,
bez upotrebe organskih otapala.
Ostavite mokre cipele da se osuse na
sobnoj temperaturi, a zatim nanesite
pastu za cipele. Za obucu od punog
zrnca koZe mozete koristiti paste i kreme
u boji koze ili bezbojne proizvode, dok za
antilop i nubuk koristite vodootporne
sprejeve.

Pravila za skladistenje, transport i
pakiranje

Obuca se pakira u kartonsku kutiju. Po
mogucnosti, obuéu treba Cuvati u
originalnom  pakiranju, u  dobro
prozra¢enoj, zatvorenoj, suhoj prostoriji,
zadticenoj od vlage, udaljenoj od izvora
topline (npr. radijatora) i kemikalija.
Temperatura skladiStenja ne smije
prelaziti 5 24 °C. Razdoblie
skladidtenja ne smije biti duze od 2
godine. Tijekom skladistenja ili prijevoza
obuéu ne smiju pritiskivati drugi tezi
proizvodi ili materijali jer bi to moglo

Europskoj uniji

2575 - broj ovlastenog tijela odgovornog
za ispitivanje tipa

SB SRC - klasifikacija zastitne obuce
prema normi EN 1SO 20345:2011; SB -
bitni zahtjevi

SRC otpornost na klizanje na
keramickom  podu  premazanom
otopinom natrijevog lauril sulfata (SLS) i
otpornost na klizanje na ¢eliénom podu
premazanom glicerolom
BHIMF2-xx/Xxxx oznaka
proizvodataEN ISO  20345:2011
proizvod zadovoljava sve zahtjeve
norme EN 1SO 20345:2011

Proizvedeno u Kini — zemlja podrijetla
Proizvoda¢: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 PruszkéwZa obucu s
elektrostatickim svojstvima

Preporucuje se upotreba antistaticke
obuée kada je potrebno smaniji
mogucnost elektrostatickog punjenja
rasprSivanjem elektrostatickih naboja
kako bi se eliminirao rizik od paljenja
iskrenjem,

npr. zapaljive tvari i pare te kada se rizik
od elektriénog udara uzrokovanog
elektricnom opremom ili pod naponom
ne moze u potpunosti iskljuciti. Medutim,
treba napomenuti da antistatiéno obuce
ne moze pruziti dovoljnu zastitu od
elektricnog udara jer samo uvodi
elektri€nu otpornost izmedu stopala i tla.
Ako rizik od elektrinog udara nije u
potpunosti  uklonjen, potrebne  su
dodatne mjere kako bi se izbjegao rizik.
Preporuéuje se da takve mjere
ispitivanja navedena u nastavku budu
dio programa prevencije nesrea na
radnom mjestu. Preporuéuje se da
elektricna otpornost proizvoda, koja
prema iskustvu osigurava Zeljeni
antistaticki ucinak, bude manja od 1000
MQ tijekom cijelog razdoblja njegove
uporabe. Za novi proizvod donja granica
elektriCne otpornosti postaviiena je na
100 kQ kako bi se osigurala ograni¢ena
zastita od opasnog elektri¢nog udara ili
palienja u slucaju oStecenja elektri¢ne
opreme koja radi na naponima do 250 V.
Medutim, korisnici bi trebali biti svjesni
da u odredenim uvjetima obu¢a mozda
nece pruziti dovolinu zastitu te da se
uvijek moraju poduzeti dodatne mjere
opreza radi zastite korisnika. Elektricna
otpornost obuée moZe se znacajno
promijeniti  kao posliedica savijanja,
kontaminacije ili vlage. Obu¢a ne
ispunjava svoju namijenjenu funkciju
kada se nosi u mokrim uvjetima. Stoga
je klju€no osigurati da obuca ispunjava

Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 170, fax +48 22 73 83 779

serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl

uloZak postavi izmedu unutarnje strane
potplata i stopala, preporucuje se
provjera elektriénih svojstava sustava
obuce/ulozka.

m WHcTpykumn  3a  ynotpeba Ha
3alLUMTHOTO 0Bnekno

Mons, npoyeteTe BHUMATENHO
VHCTpYKLMMTE Npean ynoTpeba.
Mopenu: - pamcku 3awWmTHU 06YBKU:
BHOMF2-xx, kbaeto xx — pasmep (36-
42)

[Mpunoxenue

3awmtHute 06yBKM ca 0OyBKM, KOUTO
MMaT  3alMTHM  XapaKTEPUCTMKM,
npefHasHayeH  Aa  npepnassart

notpebutens OT HapaHsiBaHUs, KOWUTO
MoraT fia Bb3HUKHAT MpU WHLUMAEHTH.
3awuTtHata obyska e obopygsaHa ¢
Kanauu 3a npbCcTUTe, NpeaHasHayeHu
/a ocurypsiBaT 3alluTa cpeLly yaap npu
TecTBaHe C eHeprus ot Hail-manko 200J
1 CpelLly KOMNpecus npu TecTBaHe NoA
KOMNpecuBHO HaToBapBaHe OT  Hail-
manko 15 kN. OByskute oT KaTeropus

SB  oTroBapaT  Ha  OCHOBHWUTE
M3NCKBaHWS 1M Cca YCTOMMBM Ha
npunnb3BaHe  BbpXy  KepamyHu

NOBBLPXHOCTW, MOKPUTU C PasTBOp Ha
Hatpues naypun cyndar (SLS), u
YCTOYMBI Ha MpUNITb3BaHe BbPXY
CTOMaHeH! MOBbPXHOCTM, MOKPUTA C
muuyepnH.  Obyskute TpsbBa Aa ce
u3non3ssat BUMHArM, KoraTo
noTpebuTensT Moxe fa 6bae U3noxeH
Ha ropenocoYeHUTe PUCKOBE.

Mpasuna 3a u3nonssaqe Ha o6yBKkK

Mpu wu3bopa Ha 0OyBKM pasmepbT
TpsibBa Aa GbAe nmoaxodsl — NoOWo
npunenBaLyyute obyBkv ce AechopmMupar,
a 0BYBKUTE C HEMPaBUTEH pasmep Moxe

fa He npefnassaT  AOCTaTbYHO
notpebuTens. He  wu3nonssaitte
npoaykTM,  KOMTO  MO3BONSBAT  Ha

obyBkata fia ce npucnocobu no-6bp3o
KbM hopmaTa Ha kpaka, Tbii kaTo Teau

npofykT  moraT  Aa  MOBAMAAT
HebnaronpusiTHO Ha HUBOTO Ha 3aluTa
M [a MNpOMeHAT CcBoicTBaTa Ha

obyskaTa. MsbsrsaiiTe Aa Hamokpute
obyBKkaTa; aKko BCe Mak CE HaMoKpw,
13cylleTe s Ha CTaliHa TemnepaTypa.
Cnep nscywwaBaHe obyBkata TpsibBa fa
ce nopabpxa. Mo cblms HauwH, cneq
BCsika ynotpe6a, 0byBkiTe TpsibBa Aa ce
nouucTBaT M nopabpxar. Koxeute
06yBky He TpsibBa Aa ce nepar, Thbil kaTo
NpaHeTo OTHEMA enacTUYHOCTTa Ha
Koxara, npuuuHsBa obeslpeTsiBaHe W
HanyksaHe. B cnyvaii Ha 0OyBku C
BENkpO 3akpensaHe, Te Tpsiba Aa ce
obyBaT u cbbyBaT B HEe3akonyaHo
CbCTOSHME.

MouncTBaHe 1 NOALPbXKa

Cnep ynotpeba nouucTeTe ropHata
yacT Ha  3ambpceHuTe  0ByBKM,
13paboTeHu oT:

- BeNnypeHa koxa — noyncTeTe C YeTka,
6e3 [pga wu3non3eate  MOMMCTBALLM
npoaykT!

- rpaHoBa koXa, nrar — MoyucTeTe
BNaXHa Kbpra, HanoeHa CbC canyHeHa
Boga, 6e3 Ja w3nonssate OpraHW4HM
pasTBOpUTENM.

Kontakt / Kontaktai / Kontakts / Elérhetéség / Contact / Contacto / Contact / Contact / Kontakt / Kontakt / Kontakt/ Cebpxete ce ¢/ KonTakTu:



OcraBeTe  BnaxHute oByBKM fa
M3CbXHaT Ha CTaliHa Temnepatypa, creg
KOeTO HaHeceTe kpem 3a obysku. 3a
0bYBK/ OT €CTECTBEHA KOXa MOXETE Ja
13non3Bate KPeMoBe W IOCUOHU B LBST
Ha KoxaTa unu GesLBETHU NPOaYKTH, a
3a Benyp W Hybyk — BOZOYCTOMYMBI
npoayKkTV nog dopmata Ha cnpen.
MpaBuna 3a CbxpaHeHWe, TPaHCOPT U
onakoBaHe

OGyBkuTe Ca ONakoBaHW B KapTOHEHa
kyTusi. Ako e BB3MOXHO, 06yBKUTE
TpsiGBa f[a Ce  CbXpaHsBaT B
OpWrMHanHara cu onakoeka, B Aobpe
MpOBETPHBO, 3aTBOPEHO, cyxo
noMelLLieHue, 3aluTeHo oT Brara, Aaney
OT M3TOYHULM Ha TOMNMHA (Hanpumep
papvatopu) ] XMMUKanu.
Temnepatypata Ha CbXpaHeHue He
TpsibBa fja Hageuiwaea 5-24 °C. CpokbT
Ha CbXpaHeHue He TpsGBa pda
HaaBuwasa 2 roguHW. Mo Bpeme Ha
CbXpaHeHWe Wnn TpaHcnopT obyBkuTe
He TpsbBa fa Gbaat nmpuTUCKaHM OT
apyrM  MO-TEXKU  MPOAyKTM  Unu
Matepuany, Tbil kaTo ToBa MOXe Aa

nospeau. TpaHcnopTupaitte B
OpWrMHanHaTa onakoBka.
M3anonssaHute  obyBku, Apexn U

TEKCTUMHU  u3fenust TpsbBa fJa ce
W3XBBPNAT CaMo B OnpeaenexuTe 3a
LienTa nyHkToBe 3a CbbWpaHe unu B
cneuuanHm KOHTelHepH, B
CbOTBETCTBUE C MECTHUTE pa3nopeady.
3abpaHeHO e  M3XBbprsHETO  Ha
TEKCTUMHU OTNadbLM B KOHTEMHEPH 3a
CMeCeHI oTnagbLy.

Cpok Ha rogHocT

BuHaru npoeepsiBaiiTe CbCTOSHNETO Ha
obyskute npegu  ynotpeba.  Ako
obyskute ca  3arybunu  couTe

(bYHKLMOHANHM 1 3aLYNTHM CBOICTBA, Te
He TpsibBa fa ce uanonssat! MpusHaum
3a 3aryba Ha (yHKUMOHANHUTE W
3alynTHUTE CBOCTBA Ha 0byBKUTE Ca,
no-creLyanto: otfensHe Ha
noaMeTkata OT ropHata 4YacT Unu Ha
MpoTeKTOpa OT OCHOBHATa 4acT Ha
nogmeTkata, MoBpefa Ha LUEBOBETE,
noBpesa Ha 3akonyarnkute, M3HoCBaHe
Ha TOpHMSI MaTepuarn, M3HOCBaHe Ha
MpoTeKTOpa, MeXaHW4HO MoBpexaaHe
Ha KOMMOHeHTMTE. Ako  OTKpueTe
noBpepa, He M3nonasaiite noBpeaeHara
06yBKa; 3aMeHeTE s ¢ HoBa 0byBKa.
Dedra, 36-42, CE 2575, 20xx/x, SB
SRC, BHIMF2-xx/Xxxx, EN 1SO
20345:2011, npoussegeHo B Kuraii,
Kbpe:

Dedra — MapkvpoBka Ha npou3BoauTens
36-42 — pasmep Ha obyBkata

CE - npopyktbT € OueHeH 3a
CbOTBETCTBME W OTroBapst  Ha
CcTaHaapTuTe, NpUAOXAMAN B

EBponeiickus cbto3
2575 — Homep Ha HOTWMLMPaHUs

opraH, ~ OTfOBOPEH 3a  TUMOBOTO
n3nuTBaHe
SB SRC - Knacudukaums Ha

3awuTHUTe 06yBKM CcbrmacHo EN ISO
20345:2011;

SB — 0CHOBHM 131CKBAHMSA

SRC - ycTOMYMBOCT Ha Mpunb3BaHe
BbPXy KepaMu4Ha HacTumKa, NokpuTa ¢
pa3TBOp Ha HaTpueB naypun cyndat
(SLS), n ycroitunsocT Ha npunnb3saHe
BbpXy CTOMaHeHa HacTunka, nokputa ¢

TIMLEPUH
BHIMF2-xx/Xxxx — MapkvpoBka Ha
npon3soauTens

EN ISO 20345:2011 - npoaykTbT

0TroBapst Ha BCUYKY U3nckeaHus Ha EN
1SO 20345:2011

MponsseneHo B Kutaih — cTpaHa Ha
NpOM3XoA

Mpowussoguten: Dedra Exim Sp. z 0.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw

3a 06yBKY C €NeKTPOCTaTUYHM CBOICTBA
lMpenopbyBa Ce W3MON3BaHETO Ha
aHTUCTaTWYHN  OByBKM, KoraTo e
Heobxogumo  Ja  ce  Hamamm
Bb3MOXHOCTTA 33  E€NeKTPOCTaTUYHO
3apexpgaHe 4pe3 pasceiiBaHe Ha
€MneKTPOCTaTUYHUTE 3apsau, 3a Aa ce

2

€NMMUHMPA PUCKBT OT BbannameHsiBaHe wahrend der Unfélle entstehen konnten. Behalter abgegeben werden. Es ist
OT UCKpH, Das Sicherheitsschuhwerk ist mit verboten, Textilabfélle in gemischte
Hanpumep, npu 3ananumu Belecta 1 Kappen ausgestattet, die so entwickelt Abfallbehalter zu werfen

napu, KakTo W korato puckbT OT TokoB sind, dass sie Schutz vor StoRen bei Bestandigkeitsdauer

yAap, NpuunHeH ot enektpudeckn ypean Untersuchung mit einer Energie von Jedes Mal vor der Benutzung der
UMW KOMMOHEHTU nog Hanpexenue, He mindestens 200J und vor Quetschen Schuhe ist ihr Zustand zu dberprifen.
moxe fa 6bge HambnHo maknmtoueH. wahrend der Untersuchung mit einer Bei  Verlust an  Nutzungs-  und
Tpsibea obavye aa ce orbenexu, ye Druckbelastung von 15 kN Schutzeigenschaften darf das
aHTUCTaTUyHaTa obyBka He Moxe gda gewahrleisten. Das Schuhwerk in der Schuhwerk nicht verwendet werden!
ocurypu goctatbyHa 3awmra cpelyy Kategorie SB erfillt grundlegende Insbesondere  folgende — Anzeichen
TOKOB yaap, Tbih kaTo 751 camo BbBexaa Anforderungen und Rutschfestigkeit auf zeugen davon, dass die Schuhe an ihren
€neKTPUYecko CbnpoTueneHne mexay keramischen, mit Nutzungs- und  Schutzeigenschaften
Kpaka 1 3emsiTa. Natriumdodecylsulfatiésung (SLS) verlieren: die Laufsohle und der Oberteil

AKO pUCKBT OT TOKOB yAap He e HanbnHO bezogenen Untergrund und oder die Schicht mit dem Protektor und
€NUMUHIPAH, ca Heobxoaumm Rutschfestigkeit auf mit  Glycerol der Hauptteil der Laufsohle gehen
JOMbIHUTENHM Mepku 3a U3bsireaHe Ha bezogenen  Stahluntergrund.  Das auseinander, die Néhte sind beschadigt,

pucka. MpenopbyBa ce TakvBa Mepku 1 Schuhwerk soll immer benutzt werden,
136poeHnTe no-gony TecToBe Aa Gbaat wann der Benutzer den o.g. Risiken
yact ot nporpamara 3a ausgesetzt werden kann.
npeaoTBpaTABaHe Ha WMHUMAEHTM Ha Bnutungsgrundsétze
pabotHoto Mmscto. [penopbuBa ce Schuhewerk

Verschliisse sind beschadigt, das
Obermaterial ist  durchgescheuert,
Vorspriinge im Profil der Laufsohle sind
beschadigt, mechanische Beschadigung
der Bestandteile. Bei Feststellung der

fir da

»

Erzeugnis wurde die untere Grenze der
elektrischen Resistenz auf dem Niveau
von 100 kQ festgelegt, um beschrankten
Schutz gegen gefahrlichen Stromschlag
oder Ziindung zu gewahrleisten, wenn
ein Elektrogerat, das bei der Spannung
von bis zu 250 V arbeitet, kaputt geht.
Die Benutzer sollen sich aber dessen
bewusst sein, dass unter bestimmten
Bedingungen das Schuhwerk keinen
ausreichenden Schutz darstellt und fiir
den Schutz des Benutzers immer
zusétzliche Schutzvorkehrungen
getroffen ~ werden  missen.  Die
elektrische Resistenz des Schuhwerkes
kann sich infolge von Verbiegen,
Verschmutzung oder unter Einfluss der
Feuchtigkeit &ndern. Dieses Schuhwerk
erfilllt dessen angenommene Funktion
nicht, wenn es unter nassen
Bedingungen getragen wird. Es ist also

€neKkTPUYeckoTo  cbnpoTueneHne Ha Bei der Wahl des Schuhwerkes muss

npofykta, KOeTo  Cropef  onuTa
ocurypsiBa  XenaHusi — aHTUCTaTUYeH
edekT, aa Gbae no-manko ot 1000 MQ
npes uenus nepuog Ha ynotpeba. 3a
HOB MpOMYKT AOMHaTa rpaHdua Ha
€NEKTPUYECKOTO  CMPOTUBMEHNE €
onpeaeneHa Ha 100 kQ, 3a pa ce
OCUrypU OrpaHuyeHa 3aluTa CcpeLly
onaceH TOKOB yaap unm
Bb3nnameHsiBaHe B Cyyail Ha nospeaa
Ha €NeKTPUYECKO obopynsaHe,
pabotelyo npu Hanpexetne go 250 V.
MoTpebutenute obaye Tpsbea Aa ca
HasicHO, Ye MpW OnpefeneHun ycroBus
obyBKUTE MOXe [da He ocurypsiat
AoCTaTbyHa 3alMTa W BUHarK Tpsibea

ja Ce  B3eMaT  [OMbIHUTENHN
npeanasHM  Mepku 3a  3alWuMTa  Ha
noTpeburens. Enektpuyeckoto

CbNpOTUBNEHNE Ha 06yBKUTE MOXe Aa
C€ MPOMEHN 3HAYUTENHO B pe3ynTar Ha
orbBaHe, 3amMbpcsiBaHe WnW  Brara.
O6yskuTe He U3MbIHSBAT
npeaHasHadyeHata cu pyHKUMs, korato
ce HocAT BbB BMaxHW ycnosus. ETo
3alL0 € OT CbLUECTBEHO 3HaYeHMe fa ce
rapaHTupa, 4e 06yBkUTE W3MbIHSBAT
npegHasHayeHata cM  yHkuMs  3a
pasceliBaHe Ha 3apsiv M OcurypsiBaHe
Ha  3awMTa npes  Lenus  cu
€eKCnnoaTauvoHeH Nepuog,.

MMpenopbysa ce noTpebuTenaT, ako e
HeobXxoaumo, ia onpesens v U3BbpLUBA
M3MEpBaHMS  Ha  eneKTPUYEcKoTo
CbNPOTUBIIEHNE HA PEAOBHA U YECTH
WHTEPBaNM Ha MSACTOTO Ha ynoTpeba.
O6yskute oT knac | Mmorat pa
abcopbupar Bnara, ako ce HocAT 3a
AN Nepuoan oT Bpeme, W Morat aa
CTaHaT NPOBOAMMM BbB BIaXHM 1 MOKPH
ycrosusi. Ako 0ByBKuTe ce U3nonasar B
YCTOBUS, MpW KOUTO MaTepuansT Ha
nogMeTkata  Cce  3ambpcsiBa,  Ce
npenopbyBa NOTPEOUTENST BUHArK fa
npoBepsiBa eNeKTPUYECKkUTE CBONCTBA
Ha o6yBKuTe, Npeau fia Briede B onacHa
30Ha. MpenopbyBa ce B 30HM, KbAETO Ce
u3MOn3Ba  aHTUCTaTMYHA  0ByBKa,
CbMPOTUBNIEHNETO Ha 3emsiTa Aa He

man insbesondere auf die GréRe achten
schlecht  angepasste  Schuhe
verformen sich, dariiber hinaus kénnen
Schuhe, die groRenmaRig nicht richtig
passen, den Benutzer nicht ausreichend
schitzen. Es sind keine Mittel
anzuwenden, die es erlauben, das
Schuhwerk schneller an die FufRform
anzupassen, denn solche Mittel kénnen
sich negativ auf den Schutzgrad der
Schuhe auswirken und die
Eigenschaften der Schuhe verandern.
Es ist zu vermeiden, dass die Schuhe
nass werden. Sollte das aber passiert

Beschadigungen ist das Schuhwerk danach zu streben, dass das Schuhwerk
nicht mehr zu benutzen, es ist gegen seine angenommene Funktion, die darin
neues auszutauschen. besteht Ladungen abzuleiten, erfilillt und
Dedra, 36-42, CE 2575, 20xx/x, SB die ganze Zeit der Benutzung Uber
SRC, BHIMF2-xx/Xxxx,, EN ISO Schutz gewahrleistet.

20345:2011, hergestellt in China Es wird dem Benutzer empfohlen, sofern
Wo: es notwendig ist, in  héufigen
Dedra — Kennzeichnung des Herstellers Zeitabstéanden die Resistenz festzulegen
36-42 - SchuhgroRe und Messungen der elektrischen
CE Das Erzeugnis wurde der Resistenz am Einsatzort durchzufiihren.
Einschatzung auf Konformitdt Das Schuhwerk der Klasse | kann
unterworfen und entspricht den auf dem Feuchtigkeit absorbieren, wenn es
Gebiet der  Européischen  Union dauerhaft getragen wird, und unter
geltenden Standards feuchten und nassen Bedingungen kann
2575 — Nr. der notifizierten Einheit, die es zum stromfiihrenden Schuh werden.

sein, sind die  Schuhe in fir die Durchfiihrung von folgenden
Raumtemperatur trocknen zu lassen. Untersuchungen verantwortlich ist
Nach dem Austrocknen missen die SB  SRC Klassifizierung  des
Schuhe gepflegt werden. Ahnlich ist es Sicherheitsschuhwerkes nach der Norm
nach der Beendigung der Benutzung. EN ISO 20345:2011;

Jedesmalig sind die Schuhe zu reinigen SB - Hauptanforderungen

und zu pflegen. Lederschuhwerk ist nicht SRC - Rutschfestigkeit auf keramischen,
zu waschen, denn durch das Waschen mit Natriumdodecylsulfatidsung (SLS)
verliert das Leder an Elastizitat, es wird bezogenen Untergrund und
entfarbt und reilt. Bei Schuhen mit Rutschfestigkeit auf mit Glycerin
Klettverschluss sind sie im gedffneten bezogenen Stahluntergrund

Zustand an-und auszuziehen. BHIMF2-xx/Xxxx — Kennzeichnung des
Reinigung und Pflege Herstellers

Nach der beendeten Arbeit ist der EN ISO 20345:2011 - das Erzeugnis
Oberteil des verschmutzen erfilllt alle Anforderungen der Norm EN
Schuhwerkes in Abhéngigkeit von der 1SO 20345:2011

Art des Leders wie folgt zu reinigen: Hergestellt in China — Ursprungsland

- Velourleder — es ist mit einer Birste Hersteller: Dedra Exim Sp. z 0.0, ul. 3
ohne Anwendung von irgendwelchen Maja 8, 05-800 Pruszkéw
Reinigungspraparaten zu reinigen Fir Schuhwerk mit elektrostatischen
- Verblendleder — es ist mit einem Eigenschaften

feuchten, im Seifenwasser nass Es wird empfohlen, das
gemachten Tuch, ohne Anwendung von antielektrostatische Schuhwerk nur dann
organischen Losungsmitteln zu reinigen. zu verwenden, wenn es notwendig ist,
Feuchtes Schuhwerk ist so lange in der die Mdglichkeit der elektrostatischen
Raumtemperatur stehen zu lassen, bis Aufladung durch das Ableiten von
es trocken ist. Dann ist Schuhpasta elektrostatischen Ladungen zu
anzubringen. Fir das Schuhwerk aus vermindern, so dass die Gefahr der
Verblendleder kénnen Pasten und Ziindung durch einen Funken, z. B. von
Crems in der Lederfarbe oder farblose brennbaren Substanzen und Dampfen

Mittel verwendet werden, ausgeschlossen ist. Das
demgegeniber muss man fiir antielektrostatische Schuhwerk ist auch
Velourleder und Nubuk dann  zu  tragen, wenn das
Impréagnierungsmittel in  Form von Stromschlagrisiko, verursacht durch

Aerosolen anwenden elektrische Gerate oder durch unter

Wird das Schuhwerk unter solchen
Bedingungen  benutzt, dass das
Laufsohlenmaterial verschmutzt wird,
wird empfohlen, dass der Benutzer
immer elektrische Eigenschaften des
Schuhwerkes Uberpriift, bevor er in den
gefahrlichen Bereich hineingeht. Es wird
empfohlen, an Orten, wo das
elektrostatische ~ Schuhwerk  benutzt
wird, die Untergrundresistent nicht in der
Lage ist, den durch das Schuhwerk
gewahrleisteten Schutz aufzuheben.
Beim Tragen des Schuhwerkes ist nicht
empfehlenswert, isolierende Elemente
zwischen die Unterlaufsohle und den
FuB des Benutzers einzulegen. Befindet
sich zwischen der Innenseite der
Laufsohle und dem FuR eine Einlage,
empfiehlt sich, die Elektroeigenschaften
des Systems ,Schuhwerk/Einlage” zu
Uberprifen.

FR Mode d'emploi des chaussures de
sécurité

Avant  utilisation,  veuillez
attentivement le mode d'emploi.
Modeles : - chaussures de sécurité pour
femmes : BHIMF2-xx ou xx = taille (36-
42)

Utilisation

Les chaussures de sécurité sont des
chaussures dotées de caractéristiques
de protection, destinées a protéger
I'utilisateur contre les blessures pouvant
survenir  lors  d'accidents.  Les
chaussures de sécurité sont équipées

lire

MOoXe fAa Heytpanuaupa 3awutata, Aufbewahrungs-, Lagerungsgrundsatze, Strom stehende Elemente nicht ganz d'embouts congus pour assurer une

ocurypsieaHa ot obyBkara.

Korato ce Hocu obyBka, He ce
npenopbyBa  fa  Ce  MOCTaBAT
13onmpatLy enemeHTH mexay

Transport, Verpackung ausgeschlossen ist. Es wird aber darauf

Das  Schuhwerk ist in  eine aufmerksam gemacht, dass das
Kartonschachtel verpackt. Das antielektrostatische Schuhwerk keinen
Schuhwerk ist nach Méglichkeit in ausreichenden Stromschlagschutz

protection contre les chocs lors d'un test
avec une énergie d'au moins 200 J et
contre la compression lors d'un test sous
une charge de compression d'au moins

nogmeTkata W kpaka Ha notpebutens. Originalverpackung, in durchgelifteten, gewahrleisten kann, denn es fiihrt 15 kN. Les chaussures de catégorie SB
Ako mexgy BbTpelwHata cTpaHa Ha trockenen, gegen das Durchndssen lediglich elektrische Resistanz zwischen répondent aux exigences de base et

nogmMeTKarta 1 Kpaka ce NocTaBu CTenka,

gesicherten  Réumen,  weit  von dem FuR und dem Untergrund ein.

sont résistantes au glissement sur un sol

ce npenopvyBa fga ce nposepsT Warmequellen (z.B. Heizkérpern) und Ist die Gefahr des Stromschlags nicht en céramique recouvert d'une solution

eneKTpu4eckuTe CBOVCTBa
cuctemata obyBka/crenka.
Bedienungsanleitung
Sicherheitsschuhwerk
Vor dem  Gebrauch ist die
Bedienungsanleitung aufmerksam zu
lesen.
Modelle: - Sicherheitsschuhe fiir Frauen:
BHOMF2-xx wo xx — GroRe (36-42)
Anwendung
Zum  Sicherheitsschuhwerk gehdren
solche Schuhe, die Schutzeigenschaften
besitzen und dazu dienen, den Benutzer
vor Verletzungen zu schiitzen, die

fiir

Lagerungstemperatur soll nicht 5-24°C Mittel zur Risikovermeidung
Uberschreiten. Die Lagerungsdauer soll unerlasslich. Es wird empfohlen, dass
nicht 2 Jahre. Uberschreiten. Wahrend solche Mittel sowie die nachstehend
der Lagerung oder wéhrend des genannten Untersuchungen zu einem
Transports diirfen die Schuhe mit Bestandtei des Programms  fiir
schwereren Produkten nicht erdrlickt Arbeitsunfallverhiitung werden. Es wird
werden, denn dadurch kénnen sie empfohlen, dass die elektrische
beschadigt werden. Sie sind nur in Resistenz des Erzeugnisses, die in
Originalverpackung zu transportieren.  Ubereinstimmung mit den Versuchen
Gebrauchte Schuhe, Kleidung und den gewiinschten antielektrostatischen
Textilien dirfen gemaR den lokalen Effekt gewahrleistet, wéhrend der
Vorschriffen nur an ausgewiesene gesamtenten Benutzungsdauer
separaten Sammelstellen oder spezielle niedriger ist als 1 000 MQ. Fir ein neues
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Ha chemischen Mitteln aufzubewahren. Die géanzlich eliminiert worden, sind weitere de laurylsulfate de sodium (SLS) et au

glissement sur un sol en acier recouvert
de glycérol. Les chaussures doivent étre
utilisées chaque fois que I'utilisateur peut
étre exposé aux risques susmentionnés.
Régles d'utilisation des chaussures

Lors du choix des chaussures, il convient
d'adapter la taille : des chaussures mal
ajustées se déforment et peuvent ne pas
protéger suffisamment ['utilisateur. Il ne
faut pas utiliser de produits permettant
d'adapter plus rapidement la chaussure
a la forme du pied, car ceux-ci peuvent
nuire au niveau de protection et modifier
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les propriétés de la chaussure. Il faut SB - exigences essentielles Lors du port des chaussures, il n'est pas
éviter de mouiller les chaussures. Si SRC - résistance au glissement sur un recommandé d'insérer des éléments
elles sont mouillées, il faut les sécher a sol en céramique recouvert d'une isolants entre la semelle intérieure et le
température ambiante. Une fois seches, solution de laurylsulfate de sodium (SLS) pied de lutilisateur. Si une semelle
les chaussures doivent étre entretenues. et résistance au glissement sur un sol en intérieure est placée entre la face interne
De méme, aprés chaque utilisation, les acier recouvert de glycérol de la semelle et le pied, il est
chaussures doivent étre nettoyées et BHIMF2-xx/Xxxx marquage du recommandé de vérifier les propriétés
entretenues. Les chaussures en cuir ne fabricant électriques de I'ensemble
doivent pas étre lavées, car le lavage EN ISO 20345:2011 - le produit répond chaussures/semelle intérieure.

enléve I'élasticité du cuir, provoque sa a toutes les exigences de la norme EN

décoloration et sa fissuration. Dans le
cas de chaussures a fermeture velcro, il
convient de les enfiler et de les retirer
lorsqu'elles sont détachées.

Mode de nettoyage et d'entretien

Aprés utilisation, nettoyez la partie
supérieure des chaussures sales,
fabriquées en :

- cuir velours - a l'aide d'une brosse,
sans utiliser de produits nettoyants

- cuir pleine fleur, tissu — a l'aide d'un

chiffon ~ humide  imbibé  d'eau
savonneuse, sans Uutiliser de solvants
organiques.

Laissez les chaussures humides sécher
a température ambiante, puis appliquez
une cire pour chaussures. Pour les
chaussures en cuir pleine fleur, vous
pouvez utiliser des cires et des crémes
de la couleur du cuir ou des produits
incolores, tandis que pour le cuir velours
et le nubuck, utlisez des
imperméabilisants en spray.

Regles de conservation, de stockage, de
transport et d'emballage

Les chaussures sont emballées dans
une boite en carton. Dans la mesure du
possible, les chaussures doivent étre
conservées dans leur emballage
d'origine, dans des locaux aérés,
fermés, secs, protégés de I'humidité, loin
de toute source de chaleur (par exemple,
des radiateurs) et de produits chimiques.
La température de stockage ne doit pas
dépasser 5-24 °C. La durée de stockage
ne doit pas dépasser 2 ans. Pendant le
stockage ou le transport, les chaussures
ne doivent pas étre écrasées par
d'autres produits ou matériaux plus
lourds, car cela pourrait les
endommager.  Transporter  dans
I'emballage d'origine.

Les chaussures, vétements et textiles
usagés  doivent étre  déposés
exclusivement dans des points de
collecte sélective désignés ou dans des
conteneurs spéciaux, conformément aux
régles établies par la réglementation
locale. Il est interdit de jeter les déchets
textiles dans les conteneurs a déchets
mixtes.

Durée de conservation

Avant chaque utilisation, vérifiez I'état
des chaussures. Si elles ont perdu leurs
propriétés fonctionnelles et protectrices,
elles ne doivent pas étre utilisées ! Les
signes de perte des propriétés
fonctionnelles et protectrices  des
chaussures sont notamment les suivants
: séparation de la semelle de la tige ou
de la couche de la semelle extérieure de
la partie principale de la semelle,
endommagement  des  coutures,
endommagement des fermetures, usure
du matériau de la tige, usure des reliefs
de la semelle, endommagement
mécanique des composants. En cas de
dommages, ne pas utlliser les
chaussures endommagées, les
remplacer par des neuves.

Dedra, 36-42, CE 2575, 20xx/x, SB
SRC, BHIMF2-xx/Xxxx, EN ISO
20345:2011, fabriqué en Chine, OU :
Dedra — marquage du fabricant

36-42 - pointure

CE - le produit a été soumis a une

évaluation de conformité et répond aux
normes en vigueur dans ['Union
européenne

2575 — numéro de l'organisme notifié
chargé de réaliser les essais de type
SB SRC - Classification des chaussures
de sécurité selon la norme EN ISO
20345:2011;

1S0O 20345:2011

Fabriqué en Chine — pays d'origine
Fabricant : Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow
Pour les chaussures
propriétés électrostatiques
I est recommandé dutiliser des
chaussures antistatiques lorsqu'il est
nécessaire de réduire le risque de
charge électrostatique en dissipant les
charges électrostatiques afin d'exclure
tout risque d'inflammation par une
étincelle,

par exemple de substances et vapeurs
inflammables, et lorsque le risque
d'électrocution causé par des appareils
électriques ou des éléments sous
tension ne peut étre totalement exclu. Il
convient toutefois de noter que les
chaussures antistatiques ne peuvent
pas garantir une protection suffisante
contre  ['électrocution, car  elles
n'introduisent  qu'une résistance
électrique entre le pied et le sol.

Si le risque d'électrocution n'est pas
totalement  éliminé, des mesures
supplémentaires sont nécessaires pour
éviter tout danger. Il est recommandé
que ces mesures et les tests mentionnés
ci-dessous fassent partie du programme
de prévention des accidents sur le lieu
de travail. Il est recommandé que la
résistance électrique du produit, qui,
selon l'expérience, assure ['effet
antistatique souhaité, soit inférieure a 1
000 MQ pendant toute la durée
d'utilisation. Pour un produit neuf, la
limite inférieure de résistance électrique
a été fixée a 100 kQ afin d'assurer une
protection limitée contre les chocs
électriques  dangereux ou  contre
linflammation en cas de défaillance d'un
appareil électrique fonctionnant a une
tension maximale de 250 V. Toutefois,
les utilisateurs doivent étre conscients
que, dans certaines conditions, les
chaussures peuvent ne pas offfir une
protection suffisante et que des mesures
de précaution supplémentaires doivent
toujours étre prises pour protéger
I'utilisateur. La résistance électrique des
chaussures peut varier
considérablement en raison de la
flexion, de la saleté ou de 'humidité. Ces
chaussures ne remplissent pas leur
fonction lorsqu'elles sont portées dans
des conditions humides. Il est donc
essentiel de veiller a ce que les
chaussures remplissent leur fonction de
dissipation des charges et assurent une
protection pendant toute la durée
d'utilisation.

Il est recommandé a I'utilisateur, si
nécessaire, de déterminer et d'effectuer
a intervalles réguliers et fréquents des
mesures de la résistance électrique sur
le lieu d'utilisation. Les chaussures de
classe | peuvent absorber I'humidité si
elles sont portées pendant une longue
période et peuvent devenir conductrices
dans des conditions humides et
mouillées. Si les chaussures sont
utilisées dans des conditions ou le
matériau de la semelle est contaming, il
est recommandé a Iutilisateur de
toujours  vérifier les  propriétés
électriques des chaussures avant
d'entrer dans une zone dangereuse. I
est recommandé que, dans les endroits
ol des chaussures antistatiques sont
utilisées, la résistance du sol ne puisse
pas neutraliser la protection offerte par
les chaussures.

ayant des
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